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Prinţul amabil 


Prinţul moştenitor Gustave-Adol- 
phe al Suediei abia debarcat la New- 
York cu prinţesa, se văzu prins sub 
focul unei impunătoare baterii de 
aparate fotografice. Era  interpelat 
glumet fără etichetă. 

— Act, prinţule ! Priviţi încoace! 

Prinţul se întorcea, surâdea şi nu 
se supără când o mână îndrăzneață 
se puse pe umărul său pentru a în- 
drepta poziția. Intrun cuvânt, fer- 
mecä prin blândeta sa armata de 
reporteri şi nu se lăsă rugat pentru 
a-şi da părerea asupra prohibitiunii, 
jazz-ului, base-ballului, artei, asupra 
pedepsei capitală si evoluției. 

Ilustrii vizitatori sau arătat abso- 
lut fermecati de primire. Dela New- 
York s'au dus la Washington, unde, 
la ceai, au fost oaspeţii d-nei şi d-lui 
Coolidge, la Casa Albă. 

— Cât de gentili sunt Americanii; 
zise prinţul. 

Şi, fără a se lăsa rugată, perechea 
poză pentru un nou contingent de 
fotografi. 


Ocolul lumei în 31 de zile 


(Photo-exclusivitate Keystone) 


Gelos de recordul americanului J. H. 
Mears, care a făcut ocolul lumei, cu trenul 
şi vaporul, în 35 de zile, alt american, d. 
John Goldstram (stânga) vrea să încon- 
jure lumea, cu aceleaşi mijioace de trans- 
port, plus aeroplane, în 31 de zile, îm- 
preună cu. pilotul. său, d. Olley (dreapta). 


M. John Goldstram (gauche) qui se pro- 
pose de faire le tour du monde en 31 
jours en compagnie du pilote Olley (droite). 


Mr. „John Goldstram (links), der eine ` 


Reise um die Welt in 31 Tagen, in Be- 


gleiturg. des _Piloten Dier. (rechts) ` Cun- 


ternimmt. ` 
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Hrănire din etajul întâi 


Gardianul animalelor, mândru de pensionarii sei, îi hrăneşte de sus spre a arăta 


girafele în toată lungimea lor. 


Un gardien, fier de ses pensionnaires, nourrit les giraifes d'en haut, pour les mon- 


trer dans toute leur longueur. 


Ein Tierwărter. stolz auf seine Zôglinge, füttert die Giraffen aus der Hohe, um 


sie in voller Länge zu zeigen. 


Pancreasul nichesat 


Dacă avem uneori picioare nichelate, 
după cum a demonstrat Tristan Ber- 
nard întrun act devenit clasic, avem 
şi pancrease nichelate. 

Cel puţin aşa afirmă un comunicat 
al gravei Academii franceze de Sti- 
intä. D-nii Bertrand şi Macheboeuf au 
găsit că pancreasul nostru (glanda din 
tre ficat şi splină) cuprinde însemnate 
proporţii de nichel şi cobalt. 

. «Insulina» care se extrage din pan- 
creas e si mai bogatä în aceste me- 
tale. 

Nu rămâne decât să se formeze o 
societate pe acţiuni pentru exploatarea 


„noului minereu omenesc. 


„Stim acum dece se spune despre un 


om, al cărui pancreas e în bună stare, 


că are o mină bună. 


LA BALURI 
LA NUNȚI 


BONBDANE 
ORIENTALE 


ELE PARFUMEAZA RESPI 
RAŢIUNEA. ŞI. DISTRUG ORI 
CE MIROS URAT AL GUREI 
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Familia principelui moştenitor al Suadiei în voiaj 


(Photo-exclusivitate Keystone) 


Sus: Sosirea la Londra a principesei Ingrid (stânga), fiica principelui moşte- 
nitor al Suediei, împreună cu fraţii ei, principii Gustav Adolph şi Sigvart (dreap- 
ta). Ei au fost primiți de principesa Maria Luiza (mijloc), şi au vizitat 
bunicul lor, ducele de Connaught, — Jos: Sosirea la New York a principelui moş- 
tenitor al Suediei (stânga), împreună cu soția sa (dreapta), sar fac în acest mo- 
ment ocolul lumii. Ei au fvt primiţi de primarul New-York-ului (mijloc). 


En haut, arrivée à Londres de la princesse Ingrid (gauche), fille du prince hé. 


ritier de Suède, avec ses frères les princes Gustave Adolphe et Sigvart (droite). — 
En bas, arrivée à New York du prince héritier de Suède (gauche) et de sa femme 
(droite) dans leur voyage autour du monde, 


apoi pe ' 
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Muzeul de jucării din 
Moscova 


nen 
La Moscova s'a deschis de curând 
un muzeu original: muzeul de jucării 


In Rusia jucăria a fost întotdeau- | 


na un obiect artistice făcut de mâna 


ţăranului. Jucăriile rurale sunt ade- 
vărate opere de artă, a căror inspi- 
raţie o poate invidia un artist de 
profesiune. 

In noul muzeu din dice ve se gă- 
sese zece mii de jucării de tot felul 
şi de toate provenientele, Se pot ad- 
mira aci toate jucăriile de lux şi în 
schimb un mare număr de jucării 
simple pentru uzul micilor ţărani, pă- 
puşi din pae, de lână şi din cârpe. 


Ce însemnează: a cere 
<aman>» 


Acest cuvânt care nu figurează decât 
în cele mai noui editiuni ale marilor 
dicţionare streine, înseamnă în limba 
arabă: siguranță, protecție şi, prin a- 
nalogie, iertare, amnistie. E strigătul 
pe care îl aruncă musulmanii în tim- 
pul unei bătălii când se declară în- 
vinşi şi cer grație învingătorului. 

Prin extindere, a cere aman înseam- 
nă pentru ei să reclame, pe calea de- 
mersului, ocrotirea acelora pe care 
i-au combătut; înseamnă a se supune 
șefului lor si a se încrede în genero- 
zitatea sa; a cere pacea într'o atitu- 
dine de supunere şi regret. 

In principiu, nu se cere aman unui 
duşman declarat, ci unui adversar cu 
drepturi recunoscute şi, în speţă, con- 
testate. Un trib rebel cere aman. E 
actul supunerii. Emirul Abd-el-Kader, 
care a proclamat răsboiul sfânt şi a 
susţinut timp de 15 ani răsboiu contra 
armatelor franceze, a trebuit să se du- 
că la generalul Lamorcière, dar n’a 
cerut aman în sensul precis al cuvân- 
tului. El a rămas totuși amicul credin- 
cios al Franţei, care i-a dat libertatea 
sub condițiuni şi i-a dat o pensie după 
ce l’a internat la Toulon, Pau şi Am- 
boise. 


m26 ORIZONTUL“ 


Marea revistă enciclopedică săptămânală 
\2 pagini mari cu 23 _clişee 


Euclid de prof. Aldo Mieli. 

Centenarul ultimului Mohican de Maurice 
Léna. 

O teză de şcolar a lui Stéphan Mallamé. 

Nero către Petronius (versuri) de Const. 
Goran. 

Wagner şi Debussy de André Suarès. 

Fiare, oameni şi zei de F. Ossendowski. 

Două fete: o inginră şi o chimistă de 
Yvonne Ostroga. 

Are medicul dreptul să omoare? — 
puns afirmativ, din public. 

Se expeditiune, pentru a măsura căldura 
unei raze a soarelui. 


Un räs- 


e 


No.26- 
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Mugetele cascadelor 


Experiențele repetate ce au fost fă- 
cute cu audimetrele au demonstrat că 
cascadele Niagarei sunt cu mult mai 
sgomotoase decât indiferent orice 
parte a oraşului New-York. 

Locurile unde sgomotul e cel mai 
mare, sunt la poalele cataractei ame- 
ricane şi drept în faţa «Pivnitei Vân- 
turilor». In aceste locuri mugetul e 
asurzitor şi instrumentele au înregis- 
trat 70 unităţi contra 55 în secţiunea 
cea mai sgomotoasă a New-Yorkului, 
adică în a şasea Avenue şi în a 34-a 
stradă. 

Locurile cele mai calme sunt situa- 
te la punctul Terrapia şi la Remous, 
din partea canadiană. 


Noul calendar turc 


Calendarul turc cel nou sare 585 ani. 

Se ştie că Adunarea naţională din An- 
gora a adoptat pentru Turcia calenda- 
rul occidental, adică creştin. Va re- 
zulta de aci că în calendarul oficial 
al republicei turceşti, prima zi a anului 
va coincide cu aceia a calendarului ce- 
lorlalte naţiuni. Dar, astfel ziua care 
va urma după 31 Decembrie 1324, 
fi 1 Januarie 1927. 

Calendarul hegirei va putea fi to- 
tuşi aplicat în afacerile private. Prima 
zi a lunilor din hegira lunară e oficial 
fixată de observator. Ziua va începe a- 
cum la miezul nopţii şi orele se vor so- 
coti dela o la 24. i 
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cäläreafä depe plajă 


Dansatoarea americană Mary Corday într'o localitate de băi de mare la Marea 


Adriatică. 


La belle danseuse américaine Mary Corday, qui se trouve maintenant dans une 
localité sur l'Adriatique, fait journellement des cavalcades au long de la plage, 


Die schöne Strandreiterin: Die amerikanische Tänzerin Mary 


Seebad an der Adria. 


Corday in einem 
i 


Flegmatic 


PASAGERUL (către hotelier): Denbia 
aprind lampa si văd o grămadă de insecte 
furnicând. 

HOTELIERUL: A n'ai decat 
stingi! 


So 


Un gigantic vapor italian 


Un énorme bateau italien: M. Mussolini (x) débarquant 


(Foto «Enit», Roma) 
Mussolini (x) debarcă din vaporul «Roma» (33.000 tone) al companiei «Naviga- 
ţia genoveză italiană». 


du bateau «Roma» 


(23.000 tonnes) de la Compagnie italienne de navigation gânoise, d 
Ein grosses italienisches Dampfschiff:. Mussolini (x) beim Verlassen des Schif- 


fes «Roma» (33.000 Tonnen). 


a 


— 


Un nume pentru o vilă! 


Zilele, astea, o dansatoare, d-soara 
R... căuta un nume pentru a boteza 
vila pe care o construeşte acum. 

Neavând nici o idee, ea ceru citi- 
torilor unei reviste periodice să-i gà- 
sească un nume pentru casa ei de ţară. 

Pentru a interesa —termenul nu e prea 


"tare,-—pe cititori, ea a oferit o mie de 


franci, fotografia ei în dedicație ȘI un 
flacon de parfum. 
Numele ferici;i:or 
blica. D-şoara R... 
clama. | 


„aleşi“ se va bu- 
îşi îngrijește re- 


t 


Puiul de găină fenomen 


O fermierá din Saône-et-Loire găsi 
într'o maşină de clocit un pui înarmat 
cu patru labe. 

Puiul e acum de o lună şi aleargă 
doar puţin mai repede. 

Când va deveni un pui mai mare, va 
fi expus în vitrină. 

Seria animalelor monstre continuă 
deci... 

Astrologii ne vor explica dece anul 
1926 e atât de fertil în acest capitol. 


A apărut şi se află de vânzare la toate 
librăriile din ţară 


DOCTORUL BALSAMO 


de ALEXANDRU DUMAS 
LEI 100 


Dep. Gen. Editura „EMINESCU“ S. A. 
Str. Parlamentului, 2. — Bucureşti, 
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Loja rezidentului general. — 


Idriss, al doilea fiu al Sultanului 


La loge du râsident général à l’hippodrome de 


Dela 


colţ al hipodromului din Casablanca (Maroc) 


Se et at 


tânga spre dreapta, şezând: Mulay-Has- 
san, prinţ moştenitor; d. Steeg, rezidentul general; 


fiul marelui şambelan; Mulay- 


Casablanca. — De gauche à 


droite, assis: Moulay-Hassan, prince héritier; M. Steeg, résident général; le fils du 
grand chambellan; Moulay-Idriss, second fils du sultan. 


Die Loge des Generalresidenten auf dem Rennplatz in Casablanca (Marokko). 


Fumătoare de pipă 


Un club american de fumătoare de pipă; 
preferate sunt lungile pipe olandeze, 


Un club americain de fumeuses de pipe, 
qui préfèrent la longue pipe hollandaise, 


Ein weiblicher Pfeifenklub in Amerika: 
die lange holländische Tabakspfeife ist be- 
sonders bevorzugt. 


Se poate vindeca cineva 
singur de bälbäialä ? 


Bälbäiala e de obiceiu datoritä u- 
nei rele pozitii a limbii în timpul pro- 
nuntärii, Ea poate fi vindecatä a- 
proape radical dacă se pune multă 
voinţă. şi răbdare. 

Tratamentul, care constră numai 
într'o gimnastică specială a articu- 
laţiei cuvintelor, nu poate fi urmată 
serios decât prin izolare într'o casă 
de sănătate, cävi el cere ca pacientul 
să păstreze o linişte absolută în tim- 
pul exerciţiilor, de teamă că va pier- 
de în ficcare zi, vorbind după modul 
obişnuit, beneficiul obiceiurilor bune 
contrac!ate în timpul lectilor. 

Aceste lecţii constă mai cu seamă 
dintr'o citire foarte înecată, cu glas 
tare, citire în timpul căreia bâlbâi- 
tul trebue să supravegheze neîncetat 
mișcările limbii după principiile ce-i 
sunt indicate. 

Totuşi, mai multi bărbaţi au ajuns 
să se vindece singuri, luând obiceiul 
să vorbească foarte încet si foarte 
clar, articulând fiecare silabă deose- 
bit, limba fiind cât mai mult lipită 
de cerul gurei. 


> 
Depinde... 


El: Te-ai căsători tu cu un idiot 
fiindcă are bani? Ke 
Ea: Depinde... Tu câţi ai? 
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Prietenii pisicilor 


La Paris a avut loe de curând o 
expoziţie felină, care n'a durat din 
nenorocire decât două zile si care a 
interesat mult pe amicii pisicilor: 

Sunt foarte numeroşi oamenii de 
stat, artiştii, literatii, cari au avut 
pentru aceste feline domestice o mare 
afecţiune. Citäm: Théophile, Gautier, 
Leon, Gozlon; Paul Verlaine, Pierre 
Loti, François Copée, care făcuse din 
locuinţa sa un adevărat azil de pisici. 
Beaudelarie avea un adevărat cult 
pentru aceste animale; el le-a consa- 
crat multe şi frumoase versuri. 

Azi, printre marii prieteni ai pisl- 
cilor se citează: preşedintele State- 
lor-Unite, d. Coolidge; d-nii: Ray- 
mond Poincaré, Claude Farrère, Gas- 
ton Picard, d-na Colette, ete. 


Menu-uri ciudate 


Cu titlu de curiozitate culinară vom 
reaminti menu-ul oferit de d-rul Gillet 
de Grandmont, pe timpul asediului din 
Paris, şi tremuraţi de groază. Iată-l: 

Supă de cal cu mei. Frigăruie din 
ficat de câine à la maître d'hotel; fe- 
lii subţiri din sale de pisică cu sos de 
maioneză. Spate si niuşehiu de câine 
fript la grătar, cu sos de roşii. Ostro- 
pel de pisică cu ciuperci. Cotlete de 
câine cu mazăre si tocanä de soareci 
à la Robert. Jigo de câine garnisit cu 
șoareci mici, sos pipărat, salată de ci- 


coare. Begonia eu sos. Plum-pudwing 


cu rom şi cu măduvă de cal. Prăjitură 
de Genua. Vinuri: Seres, Graves, Châ- 
teau-Margaux, Mâcon, Saint Joseph, 
Tokay. 

Vinurile din fericire îndemnară pe 
oaspeţi să înghită această bucătărie 
ciudată. Ei erau zece, între care se ci- 
tează numele lui Quatrefages de Bréan, 
celebrul savant, membru al Academiei 
de știință. Zece eroi, nu-i aşa? 

Meniu-rile - bizare san faimoase nu 
lipsese din - istoria gastronomiei. In 
1816, la Very, ofiţerii Loarei au dat un 
prânz, al cărui menu forma acrostişul 
numelui proscris al împăratului. 


voamne:or i 


nu vä distrugeti 
fața cu săpunur 
1 spă at, va fața 
u emulsia pa- 
rzană .„VISA- 
; IINE ADEI INA 
[P ATI“, care pis 
trează fața întot 
Ceauna frage là 
Recomandată de 
eomitățiie me li- 
Se găseşte, 
irmacii drog, 
À parf. cu Le 
140—  fiaconn!. 
Dep. General 
pentru România 
Timişoara, Piat? 
Plevnei 2 
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Din lumea artelor 


Marile cântărețe 


(Photo-exclusivitate Keystone) 
Marea primadonä Jeritza de la Opera din 
Viena, care a uimit pe Englezi, cu prilejul 
turneului ei la Londra, cântând trei opere 
diferite în trei limbi diferite: «Walkyria» 
în franţuzeşte, iar «Bijuteriile madonei» 
în italieneşte şi nemfeste. 


La célèbre cantatrice viennoise Jeritza, 
qui vient d’éblouir les Anglais en chan- 
tant à Londres en français, italien et 
allemand 


Die berühmte Wiener Kammersängerin 
Jeritza, die jüngst die Engländer mit ihrer 
Stimme verblüfft hat. 


Teatru pentru oameni 
prea graşi 


Un asemenea teatru există şi să nu 
credeţi că e cumva Teatrul des Vari- 
étés din Paris, fiindcă d-nii Henri Bé- 
raud şi . Alfred Savoir ne arată aci 
foarte spiritual. avantagiile şi neajun- 
surile de a fi om prea gras. Nu, e 
vorba de Teatrul Scala din Paris. 

Puțin înainte de răsboiu, când Fursy 
devenise directorul acestui teatru, el 
făcu câteva transformări sălii și, fără 
îndoială, într'o misterioasă, solicitu- 
dine pentru obezi, ceru să fie instalate 
patru fotolii mari, dar fotolii afară ain 
cale de mari, în cari dosurile cele mai 
monumentale si pântecile cele mai ma- 
jestuoase ar fi stat în largul lor. 

Ele există încă şi azi. Direcţia nouă 
a teatrului le-a respectat. 


Intelepciune orientală 


Boala cea mai periculoasă e igno- 
ranţa, . 
wë 
Së D .. D 
Imprumută pe prietenii tăi cu cât 
mai puţini bani, spre a-ţi evita mâh- 
firea de a trebui să ceri plata. 


i 


— me 


Statua în stâncă 


O statue uriașă, cea mai mare ce 
există în Rusia, se va ridica în. cu- 
rând pe țărmurile Mării Caspice, nu 
departe de Baku, marele centru pe- 
trolifer. Inaltă de 60 metri si vizibilă 
la o mare distanță, ea va fi tăiată în 
stâncă si va perpetua sub această 
formă impresionantă figura unuj e- 
rou national Stenka Razin. 

Stenka Razin, care a fost în seco- 
lul XVII șeful unei răscoale a ţăra- 
nilor din Volga de Jcs, contra senio- 
rilor, a devenit pentru popor un per- 
souagiu aproape legendar, un fel de 
Craiu al Pădurilor. Cântecul popu- 
lar, romanul. pictura, au celebrat 
rând pe rând faptele sale; sculptura 
îi va aduce acum la rându-i un impu- 
nător omagiu. 


Se pricepe... 


Un provincial întreabă  Duminecă 
seara la cassa teatrului: ` 

— Mai aveţi pentru astăseară două 
fotolii de orchestră? 

— D: sigur, d-le, răspunde casiera. 

— Atunci piesa. ce se joacă nu poate 
să fie bună! zice provincialul si pleacă. 


Muzică originală 


Un muzicant. de stradă din Mexic, care 
scoate melodii din cutii goale de cremă 
de ghete. 


Un musicien au Mexique, dont l'instru- 
ment sont des boîtes vides de cirage. 


Strassenmusikant aus Mexico: Sein In-. 


strument sind leere Schuhcremebiichsen. 


Revistele de actualitate în 
America 


(Photo-exclusivitate Keystone) 


Surorile Vivian si Dorothy Marinelli, 
cari fac o enormă sensatie, prin exhibitia 
frumoaselor lor trupuri, într'o revistă in- 
titulată «Nebuniile unchiului Sam», care 
se reprezintă actualmente la Washington 
în America. 


Deux jeunes Américaines qui font sen- 
sation dans la revue «Les folies d’oncle 
Sam» qu'on représente en Amérique. 


Zwei junge Amerikanerinnen, die in 
einer Revue Sensation erregen, 


Decanul clownilor 
americani 


— 


La New-York ə murit zilele acestea 


` clownul Cip, foarte cunoscut şi foarte 


iubit în toată America. A ajuns la 
vârsta de 84 ani. 

Dotat de natură cu o formă ridicolă 
a capului, a știut să facă avere din 
diformitatea sa. Cip avea ciudata po- 
reclă: «Ce e asta?» Se spune că o da- 
tora lui Charles Dickens, care ar fi 
exclamat, când la văzut prima dată: 

— Ce e asta? Ce om comie! 

Cip, care a fost mare meşter în ale 
reclamei, a adäogat numelui său ex- 
clamatia aceasta si a păstrat porecla 
toată viaţa sa. 


408 | 7 BLR) SIE 
Un „rallye-balon“ feminin organizat ` ` Ss 
la Paris de Aero-Clubul Franţei - 


4 


Acest «Rallye-Ballons feminin, organizat de’ curând la Paris de către Aero-Clubul Franţei, avea tema următoare: nişte 
baloane sferice trebuiau să ia sborul spre a ateriza cât mai aproape de un punct fixat în momentul plecării după vântul 
dominant. Nişte automobile pilotate numai de femei trebuiau să plece în urmărirea aeronauţilor şi să-i ajungă la aterizare. 
Clişeele noastre reprezintă: Sus: Automobilele concurentelor şi baloanele adunate în parcul aeronautic din Saint-Cloud. — In 
D-soara Germaine Bargyl, una din concurente, studiază harta împreună cu pasagera ei. + ` S 


medalionul rotund din stânga: 
orientare, comisarul dă concurentelor ultimele indicatiuni. — Pătratul mic din stânga, jos: 


Jos, dreapta: In jurul mesei de 
D-na Léon Reinach, care a eşit cea dintâi, fine braţul rezemat de parabriza automobilului. > 


ent Saint-Cloud sous le patronage de l’Aéro- 


. 


Scènes photografiées pendant le «Rallye-Ballon» féminin, organisé récemm: 


Club de France. i ` SC 3 z 


| / À > i | i 
"` Augenblicks-Aufnahmen vom weiblichen «Rallye-Balon», der jüngst vom französischen Aero-Club in Saint-Cloud organi- 


siert wurde. ` | z së S 3 | 


sa 


> a di e ; i = pi + ` A H f a 2 Dese 
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Marele premiu'sa| Jockey-Clubului _ 


Ei 


S Le Ke 
pe hipodromul dela” Băneasa 


* 


q 


SD SORESCU d 


Te (Photo «Oglinda Lumei») 


1. M. S. Regina şi prinţul Nicolae sosesc la hipodrom. (La dreapta Reginei: prinţul, D. Ghica şi d. colonel Drossu; 
la stânga: d-nii C. Argetoianu şi baron Stârcea). — 2. Diplomatii la curse: A. Ministrul Statelor-Unite; B. d. baron Stârcea; 
Ca D., d-na şi d. ministru al Franţei. — 3.Mulfimea care nu mai încăpea la tribune. — 4. Sosirea în marele premiu al Joc- 
key-Clubului: în cap Drac al d-lui Schlesinger. — 5. Câştigătorul Drac după victorie. 5 


Le grand prix du Jockey-Club à Bucarest: r. La reine de Roumanie et le prince Nicolas arrivant à l'hippodrome (la 
reine a à sa droite le prince D. Ghica et le colonel Drossou, à sa gauche MM. C. Argetoiano et baron Starcea). — 3. Le 
corps diplomatique aux courses: A. M. le ministre des Etats-Unis; B. M. le baron Starcea; C. et D. M-me et Mr. le minis- 
tre de France. — 3. La foule qui ne trouvait plus des places aux tribunes. — 4. L'arrivée dans le grand prix du» Jockey-Club; 
en tête «Drac» appartenant à Mr. Schlesinger. — 5. Le vainqueur «Drac» après sa victoire. 


Das grosse Jockey-Club-Rennen in Bukarest: 1. Die Königin von Rumänien und Prinz Nicolae erscheinen am Turf- 
platz (zur Rechten der Königin, Prinz Ghica und Oberst Drossu; zu Linken, C. Argetoianu und Baron Starcea). — 2, Di- 
lomaten am Turfplatz: A. Der Gesahdte der Vereinigten Staaten; B. Baron Starcea; C. und D. Die Gemahlin und der 
esandte Frankreichs.— 3. Die Zuschauermenge, die auf den Tribünen nicht mehr Platz fând. — 4. Die ersten Pferde am 
Ziel, voran «Drac» des Herrn Schlesinger, — 5. «Drac» nach seinem Siege. 


me 
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Enigma 


de Solomon Breiman, Bălţi 


Ce cap, dacă-i schimb: coada, îl pre- 
faci întrun compozitor muzical? 


Joc infinit 


de Const. Massu 


e e i lee 2 
GT E age WT WE 
13 14 15 16 


Inlocuindu-se liniuţele cu litere, se vor 
obţine dela un număr la altul, nume cu 
următoarele semnificaţii: i 

1—3: Scriitor francez: 2--5: Explorator 
şi naturalist norvegian; 4—7: Fluviu în 
Africa; 6—9: Ilustru matematician, fizi- 
cian şi astronom italian; 8—11: Cap al 
Europei; 10—13: Pânzä; 12—15: Sgârce- 
nie; 14—16: Adverb. 


Problemă de silabe 


de Emil şi Mircea Gruia 


Se dan următoarele silabe: 

a, a, bi, con, cu, dis, dri, e, e, far, her, 
le, li, me, mi, na, nic, no, 0, po, pu, ra, 
ru, ti. ? 

Combinându-se între ele, să se, formeze 
6 (şase) cuvinte cu următoarele semnifi- 
caţii: 

1) General egiptean; 2) Personagiu mi- 
tologic; 3) Universal; 4) Scriitor şi băr- 
bat de Stat englez; 5) Râuşor în Italia 
antică; 6) Oraş în Turcia. 

Iniţialele cuvintelor găsite, citite de sus 
în jos, dau o celebră tragedie, iar finalele, 
tot de sus în jos, dau pe autorul ei. 


Soluţiile jocurilor 
din „O. L.“ No. 24 


REBUS 
Un om are un amic 
(Un O mare, up a mic) 


JOC LACONIC 


STS 
Miaulis - Leonida - Canaris. 


CARTE DE VIZITA 
Inspector şcolar, Craiova 


MAGICA 


PENTRU DESLEGATORI 


Atragem atentiunea deslegătorilor că nu 
vom mai îngădui de-aci înainte ca localită- 
tile indicate de fiecare în parte, să fie altele 
decât aceea de unde expediază cărțile pos- 
tale. Când vom descoperi incălcări al acestei 
dispozitiuni, vom anula pur şi simplu des- 
legările. 

Deasemenea mai “atragem luarea-aminte 
că nu putem îngădui mai mult de două 
nume de deslegători pe o carte poștală. 


Jocuri 
AU DESLEGAT TOATE TREI JOCU- 


“RILE : 


Bălţi: Leonida Costescu, Tiky S. Coressi, 
Solomon Breiman, Themistoele Poroş. E- 
liade Pelcescu. 


Bucureşti: Leonida L. Demetriade, Lou- 
lou şi Paul Bucovineanu, Gygy Averescu- 
Bolintin si Fitză Bărbulescu, D. Buiuk. 

Buzău: Dorel Gh. Theodoreanu, C. To- 
mulescu. 


Craiova: Victor Gh. Bunescu. 


Drochia (Soroca): Mr. Breiman. 
Focşani: Ionel Olteanu. 


Galaţi: Marioara Panaitescu, Ionescu 
Teodor. 
Piteşti: M. Gheorghitoiu si G. Pascali. 


Ploeşti: Vasile ©. Libiu. 


A DESLEGAT REBUSUL ŞI JOCUL LA- 
CONIC : ' 


Bucureşti; Irène DW 


AU DESLEGAT REBUSUL SI CARTEA 
DE VIZITA MAGICA: 


Bucureşti: Mady şi Jeana Rocos- 

Buzău: Jean S. Nestorescu, Rică Stur- 
zoiu şi Tity Irimescu, Rezeanu Constantin 
N. şi A. Mihăescu. 

Câmpina: Const. A. Horjea. 

Lugoj: Binisian Silviu, Eleonora Bini- 
san şi Tulia Jencia. 

Mâneälesti (Buzäu): Costică Sturzoiu. 

Odobeşti: C. Mihai. 

Slatina: Spiru 'Teodoreanu. 

Tg. Jiu: Chirescu D. Aurel. 

Ungureni (Botoşani): Tina Marin. 


AU DESLEGAT JOCUL LACONIC SI 
CARTEA DE VIZITA MAGICA: , 


Bucureşti: Const. Massu. 
Ploeşti: Nelly Mochi. 


AU DESLEGAT NUMAI REBUSUL : 


Bucureşti: Mircea si Armand M. Vrân- 
cianu. 

Cluj: Oct. Mureşanu- i 

Horez (Vâlcea): Grigore Silian. À 


A DESLEGAT NUMAI JOCUL LACO- 
NIC : e SE 


las 


Bucuresti: Carol Nahorniak si Matilda 


Mara, 


AU DESLEGAT CARTEA DE VIZITA 
MAGICA : 

Băicoi (Prahova): Florica S. Ionescu, Fi- 
lotteia Constantinescu. 


OGLINDA LUMII 


eee nee een | 


Bălți: L. D. Orghenstein. 

Buzäu: Dora Sotir si Aurelia Deciulescu, 
Gigi si Ricu Balinca, Renée si Lulu Braun 
stein, Katty Policarp, Lenuta si Fănel Ma- 
teescu, Frosiea si Nicuşor Anghel, Lenuta 
şi Petrică Rădulescu, Nicu si Traian Dra- 
gomir, Atena Bärbäräu, Ionel Mihăescu, 
Mayer Rudich şi Aurora Ghinghinu, Rică 
Stănescu, Lică Goldenberg, Ionel Stănciu- 
lescu şi Miţa Constantinescu. 

Caracal: Lolloca Ghinzberg. 


Lrägäsani: Vallerian P. Mihuteseu si 
Marecl I. Ghinzberg. 
Focșani: Eugenia D. Constantinescu. 


Mircea Vodă (Ialomița): Stefan si Aure- 
lia Theodorescu. 

Piteşti: Tulica - Ştefania Vasilescu. 

Tigäneşti (Teleorman): Antonescu I. We- 
tre. e 

T. Severin: L. G. Mircea. 


`” PRIN TRAGERE LA SORȚI AU CAS. 


TIGAT : 


ZS. 
Premiul rebusu'ui: Marioara Panaitescu, 
Galaţi. 
Premiul jocului 
Focşani. 
Premiul cărței de vizită magice: ©. To- 
mulescu, Buzău. 


laconic: lonel Olteanu, 


Persoanele câștigătoare sunt rugate să 
ne indice adresele exacte, spre a li se pu- 
tea expedia premiile. 

Expediția premiilor se face odată pe lună. 


p 
e e 


AU MAI DESLEGAT CATE DOUA SI 
TREI JOCURI DIN «0. L.» No. 28: 


Bacău: Hary Rabinsohn şi Haim, Meir 
Haschomer. x 


Bucureşti: Petrovici Adrian, Virgiliu Po 
pesci, Carol Nahorniak și Matilda: Mara. 


Buzău: Grigore Stănescu, C. 'Tomulescu 
şi Gh. E. Palade. 


Craiova: Paul T. Băbeanu, Grigorie T. 
Corâciu. 


Drăgășani: Aragon L. Nicolae. g 
Focşani: Gicu si Panait Mateescu, Victor 
Cornea. : e - 
Galaţi: Alfons Weinrauch, Nicu şi Ion, 
Vasile A. Andreescu, 

_Horez (Vâlcea): Gr. Gilian. 

Iaşi: Haber Al. 

Lugoj: Eleonora si Sibiu Binisian . 
Moineşti (Bacău): Lupu Rudi Rubinstein 
şi E. Silberman. 

Timişoara: M. T. Dumitraşcu, Rafail Cal 
me, 

Pintea (Prahova): Geo N. Ploeşteanu. 
T. Severin: D. G. Mircea- a 


Vaslui: Fantia locot. Vâscu. 


UGLINDA LUMII 


Serviciu divin, în Japonia, în 
amintirea cutremurelor de pământ 


(Photo-exclusivitate Keystone) 


In amintirea celor cari au murit cu pr ‘ejul catastrofalelor cutremure de pământ 


din Japonia, din anul 1923, a avut loc la Toio un serviciu 


divin efectuat de preoţi 


buddhişti.. Cu prilejul acestor cutremure, peste 33.000 de persoane au fost arse de 


vii, 


Un service religieux officié à Tokio par des prêtres 
tremblement de terre de l’année 1923. 


des 33.000 victimes du 


bouddhistes, en souvenir 


Der jüngst in Tokio in Erinnerung der 33.000 menschlichen Opfer des Erd- 
bebens von 1923 von buddhistischen Priestern abgehaltene Gottesdienst. 


Cine vorbeşte mai mult: bărbaţii sau femeile? 


Cine -vorbeşte mai mult? ,,Femoile!” 
exclamă. de sigur sexul cel tare. Dar 
femeil> susțin cu aceiaşi tărie: ,,Bär- 
baţii!”. Ce poate deci statisticianul do- 
ritor de a rezoivi problema? El nu poate 
decât să adune cifre comparative. Pe ce 
cale? Statisticianul nostru a observat mai 
mult timp mai multe cabine telefonice 
publice si şi-a tras de aci concluziile. 

— Prima cabină telefonică, povesteşte 
el, era goală. Dacă aş fi avut eu nevoe 
să telefonez, ar fi trebuit să aștept?”un 
vând de cel putin zece amatori sosiți îna- 
intea mea. După un sfert de oră veni un 
domn scurt, gros, cu o_servietă suo braț. 
A stat în cabină două minute şi jumătate. 
La urmat o tânără femee, care a vorbit 
la telefon timp de zece minute pline. 
Dama următoare a stat în cabină două- 
zeci şi patru de minute. Deci, femaile! 

Mândru de această descoperire, sta- 
tisticianul se duse la berärie., Ací avu o- 
cazie ` să-şi continue experienţa. Primul 
care intră în cabina telefonică a localu- 
lui era un actor, care a vorbit aci timp 
de şease minute. Un alt amator, grăbit, 
bătu în ușa cabinei şi numai atunci acto- 
rul îşi scurtă convorbirea. Domnul cel 
energic rămase o jumă'ate de oră în ca- 
bină, fără să-i pese de oamenii cari aş- 
teptau rândul afară, O doamnă, care, îi 
urmă, vorbi trei minute; un ziarist, in- 


trat dupä dânsa, douăsprezece minute şi 
jumătate. : 

— Deci, bărbaţii vorbese mai 
își zise statisticianul. 


x 


mult! 


Dar nu renunță la lupta pentru reabi- 
litarea sexului masculin, In halul unui 
hotel mare văzu şase cucoane așteptând 
în faţa cabinei telefonice. Observatorul 
aşteaptă. A așteptat două cre și două 
zeci şi cinci minute până şi-au terminat 
toate femeile acestea convorbirile telefo- 


mice. Rezultatul final fu deci că patru 


bărbaţi vorbiserä timp de cincizeci şi unu 
de minute, zece femei timp de o sută 
optzeci şi două de minute. Problema era 
rezolvată: femeile vorbese mai mult decât 
bărbaţii! i 

Statisticianul se pregătea să plece când 
o femee tânără, drăguță, intră repede 
în cabina telefonică, Observatorul rămase 
locului şi aşteptă, A sşteptat cinci, zece, 
douăzeci de minute. Deveni curios si se 
uită în cabină: tânăra femee nici nu tele- 
fona! Işi. rezemase oglinjioara de aparat 
şi se pudra şi-şi rosen buzele. La tre- 
buit pentru aceasta douăzeci de minute. 

Constatarea aceasta făcu pe statisti- 
cian să se întrebe dacă nu cumva nu te- 
lefonează nici celelalte femei, aan că pro- 
blema: dacă vorbese mai mult bărbaţii 
sau. femeile, tot nerezolvată a.rămas. 
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Animale ca martori 


“Un prieten al animalelor din Berna 
acuzase pe păzitorul ursilor, prin ziare, 
că tratează cu cruzime animalele ce îi 
sunt încredințate. Gardianul fu deci dat 
judecății, Acesta nu negă că a lovit pe 
urşi cu un cleşte lung când le-a pus 
zgarda, căci altfel nici nu se noate. A 
evitat însă orice brutalitate inutilă. 

Tribunalul, spre a se convinge cu mar- 
tori, se duse la faţa locului la groapa 
ursilor, La apariţia judecătorului si a 
acuzatorului, animalele se retraseră fri- 
coase în vizuinele lor. Când s'a apropiat 
tusă gardianul, urşii Sau repezit la dân- 
sul cu gesturi de vădită bucurie. 
Tribunalul a condamnat pe acuzator 
la o amendă de 100 franci, la o des- 
păgubire pentru acuzatul nevinovat şi la 
chel'ueli de judecată, 


O reptilă fosilă 


O aventură ciudată s'a întâmplat pro 
fesorului unei Universităţi americane. 
El a cumpărat un ou de reptilă anu- 
deluviană, găsit în deşert, pe preţul 
destul de cochet de 10.000 dolari. 

Voind să profite de acest ou, profe- 
sorul avu ideia să-l pună într'o clo- 
citoare artificială; gândindu-se la se- 
minfcle găsite în sarcofagele egiptene 
şi cari au germinat după patru mii 
de ani, el nu dispera să vadă născân- 
du-se un dinosaur. ; 

El curăță oul de învelișul de silex 
adunat pe el timp de secole şi ceru 
unui laborator fiziologic să-i constru- 
iască o maşină specială de clocit. 

Temperatura oului crescu în primele 
zile, apoi scăzu cu toată căldura re- 
gulat menţinută în clocitoare. In cele 
din urmă, doctorul nerăbdător se ho- 
tărâ să spargă oul. El găsi un ciudat 
embrion de animal, cu un cap enorm 
şi cu picioarele mici si pipernicite, un 
adevărat fetus de dinosaur care nu sa 
născut la termen. 


Citiţi în fiecare 


Sâmbătă 


ziarul care re- 
zumă tot ce tre. 


bue ştiut <~ 


$ 


v 


UI 


Care cuprinde 
Pagina literară, tea- 
trală, sportivă, feme- 
nină, a copiilor, poli- 
tică, socială, cinemato- 
fică, a umorului, a 
Jocurilor. Nuvele și 
n 
32 
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romane. Ciudățenii d 
toată lumea.—:6—24- 
Pagini mari. bogat i- 
lustrate.— Exemplarul 
LELO - 
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- In sala de joc 


5) 


— Rouge perd! strigă crupierul. 

— Nam spus eul? triumfă prooro- 
cul. 

— Rouge perd! 

— Acum s'a complectat ssl De 
douăsprezece ori negrul Şi chiar 
dacă... 

— Rouge perd! 

. — Treisprezece! Nam spus eu? Am 
spus! Auzi, domnule! Vedeţi, Mada- 
me! E o serie de treisprezece şi... poa- 
Le şi mai mult! Cine poate ştie aceas- 
ta? Dacă negru mai continuă, a- 
tunei... ah... attendez. 

Cu gâtul întins, numărând pentru 
sine, proorocul urmărea acum puncte- 
le cărţilor de pe masă. Nu era singu- 
rul care făcea aceasta. Toată galeria 
era încordată. Mulţi se sculară în pi- 


cioare şi se aplecară deasupra mesei, 


spre a afla cele mai noui rezultate, 
deadreptul dela obârşie. 

— Rouge perd! strigă crupierul. 

— Paisprezece! Nam spus eu, dom- 
nule? Madame, nu vam spus eu? 
Când o culoare a ajuns odată în se- 
rie... şi dacă se menţine... 

— Rouge perd! 

— Incä odată! De cincisprezece ori 
negru! PE e curios, nu? Vedeţi. 

Idiotul de palavragiu arăta tuturo- 
ra cartonaşul pe care nota seria jo- 
cului, şi o făcea cu atâta mândrie, ca 
şi cum jocul şi-ar fi regulat mersul 
după însemnările lui. Intocmai ca la 
cafenea! 

— Nam spus noi că isbucneste răz- 
boiul, când pacea e turburată? 

— Rouge perd! 

— O! şaisprezece! E cu adevărat 
extraordinar! Dar... ar fi trebuit să 
vă folosiţi de prilejul acesta! Insă ni- 
meni n'a vrut să mă asculte. 

Dar de ce nu juca el singuri 

— Sar fi putut câștiga acum o a- 
vere! 

S Asta se poate spune după fiecare 
joc. 

— E de necrezut! Vezi, domnule! 
Vedeți, Madame! Acum sau făcut 
şaisprezece! Da, da, asta e o serie, nu 
glumă! Şi e posibil ca... poate, cine 
ştie.. Luaţi seama acum. O să ve- 
deii... poate... 

— Rouge perd! 

— Prea colosal! exclamă atunci d. 
Friedrich Plump, un profesorag 
neamţ care riscase de data aceasta o 
piesă de doi franci pe ros. 

— Asta e prea colosal... pe onoare! 
O serie ca asta nam mai pomenit în 
viaţa mea! 

Viaţa lui! => 
Onorate domnule Friedrich 
Plump, tot respectul pentru viaţa 
d-tale, dar, scumpul meu amic, când 
o serie de şeaptesprezece e prea colo- 


sală — deci imposibilă, căci în natură 
nu există nici un prea — atunci dece, 
după cele şaisprezece lovituri ale 
seriei de negru, n'ai pus pe roş toţi 
cei doisprezece franci: pe cari îi mai 
aveai în buzunar? 

— Rouge perd! se auzi încă odată. 

—  Optsprezece! 0... e... ce-am spus 
eu? 

Prea colosal! 

— Rouge perd! 

— À. 0.. nouăsprezece! Nu, e ceva 
nemai auzit! E chiar... fabulos! Nu, 
domnul meu? Madame, de necrezut, 
nu este aşa? 

— Dar bine, aşa ceva nu s'a mai 


Nuvelă de MULTATULI 


întâmplat niciodată! Acum e chiar 
prea... 

— C'est é. norrme? 

— Extraordinar! Colos...saal! 

Aci voi intercala observaţia, că fi- 
lozofia fnfräteste pe oameni. Domnul 
Friedrich Plump nu-şi perduse nici 
odată vremea ca să înveţe limba 
franceză, iar Francezul nu pricepea 
boabä de nemteste. Dar sufletele lor 
se întâlniră aşa de bine pe drumul 
larg al mirărei, încât îşi înţeleseră 
exclamatiile reciproce. 


Citiţi continuarea nuvelei în numărul 
viitor. 


Pivniţi de mai multe etaje 


` Case depe Galon River (America), Ia care se NERA pivniți de câte patru 
etaje spre a echilibra diferențele de înâlțime ale terenului. 


Maisons sur le Hudson-River à caves 


3 


à quatre étages, construites de cette ma- 


nière pout équilibrer les différences d'altitude des terrains. 


Häuser am Hudson-River, bei Mien 4 Stockwerke hohe“ Keller die Höhenun- 
terschiede des Baugrundes ausgleichen “müssen. 


om en 1 
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O cursă epică de struti 


La Adelaida, în Australia, s'a făcut 
în ultimul timp o încercare origi- 
nalä : aceia a unei curse de struti că- 
läreti. 

Se spera că se va realiza o economie 
faţă de cursele de cai. 

A fost epic.. 

Struţii îşi luară sborul în toate di- 
rectiile, fără a asculta de jockeii lor. 

Inainte de a ajunge la potou, bra- 
vele păsări n’au voit să mai ştie de 
nimic. Sau aşezat cu spatele în praf, 
trimițând la plimbare pe cei care îi 
călăreau. 


Miliarde | 

Un tată predică fiului său: 

— Cu lenevia ta n'ai să ajungi nici- 
odată la ceva. In ziua de azi omul 
trebue să se mişte. Ford, omul cel 
mai bogat din lume, a venit în America 
fără cămaşă şi acum are miliarde! 

— Ce? Miliarde, papa? Dar câte că- 
măși pune pe zi? 


i 


Trecerea canalului înnot 


Abia îndrăsnese primii înotători 
„să intre timid în apă și se şi vor- 
beşte de trecerea canalului La Man- 
che înot. Şi iat-ope Miss Lillian Can- 
non în fruntea candidaților la acea- 
stă ispravă. 

Mis Lillian Cannon e o excelentă 
înotătoare, care nu se teme de dis- 
tante mari. Vrea să încerce si ea 
trecerea canalului. Dar aceasta war 
fi ajuns poate spre a atrage asupra 
ei atenţia: va aduce deci în încerca- 
rea ei un element nou. Miss Lillian 
Cannon se va lăsa să fie antrenată 
de câini din rassa Cherapeake. Ani- 
malele acestea au o rezistenţă extra- 
ordinară. 


Miss Lillian Cannon şi unul din câinii 
ei. ci ET 


Toate sporturile | R 


Matchul de foot-ball Vladislav-Juventus 


(Photo «Oglinda Lumii») 


1. O fază interesantă: portarul echipei «Vladislav» apărând un goal. — 2. Altă 


fază din acelaşi match. 


Scènes photographiées pendant le dernier match de foot-ball à Bucarest entre 


les équipes «Vladislav» et «Juventus». 


Szenen aus dem jüngsten Bukarester Fussball-Match «Vladislav» — «Juventus». 


Un raid feminin prin Sahara 


D-na de Lafargue, sora căpitanului 
Pelletier d'Oisy, a făcut un raid intere 


- sant, conducând ea singură un auto- 


mobil de 9 cai putere. D-na de La- 
fargue nu era însoţită decât de un 
tânăr mecanic algerian, de 15 ani, 
Distanţa străbătută a fost de 1850 
km., între 18 si 26 Maiu: Alger Al- 
ger, trecând prin Laghoust si Adrar. 
cu etape zilnice variind între 180 şi 


320 km. 

Cutezătoarea automobilistă sa în- 
tors în Franţa foarte mândră de a fi 
adăogat această nouă floare la cuce- 
ririle neîncetate ale femeilor moder- 
ne pe toate domeniile, căci e prima 
oară, credem, când, o femee îndepli- 
neşte cu propriile ei mijloace o is- 
pravă de acest fel, în nisipul arzător 


al deşertului: 
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Pagina femeii 


*Altă 'nebunie a modei 


(Photo-exclusivitate Keystone) 
Vine dela Hollywood şi este exhibată 
de vedeta de film Géren Lea: această 
nouă nebunie a modei constă în broderii 
de diamante pe ciorapii negri de mătase... 
Pentru cine poate.... 


Une nouvelle folie de la mode: brode- 
ries de diamants sur des bas noirs de soie... 


Ein neue Modetorheit : Diamantenstik- 
kerei auf schwarzen Seidenstriimpfen. 


In favoarea fustelor scurte 

Contra părerii episcopilor din Eu- 
ropa se ridică un judecător ameri- 
can, din Statul Ohio, care întrun 
mic cod al fericirii conjugale, desti- 
nat să oprească epidemia divorţului 
care pustieşte Statul Ohio, a înse- 
rat următoarea porunyä : 

«Dacă bărbatul e atras afară din 
casă de unele ocupatiuni, femeia sa, 
pentru a-l reţine, îşi va da cu roşu 
pe buze, îşi va compune o frumuse- 
te si va purta fuste scurte», 

Jatä deci pe bărbatul smuls dela 
ocupațiile sale prin contemplarea so- 
tiei cu fustă scurtă si gura carmi- 
nată. 

Soții europeni ar răspunde la asta 
că spectacolul nu ar fi de ajuns să-i 
reţină, căci tot mergând la ocupatiile 
lor, ei pot contempla pe stradă guri 
ca fraga, ca inima, ca cireasa, ca 
sângele, ca cäpsuna și o exhibitie de 
picioare arătate mai sus de genunchi. 


ee \ 


Distractie 
— Nu cred să mar fie cin2va atât de 
distrat cât nevastä-mea. Necrn'enit îmi 
cere bani! 
— Ei aşi! Dar ce face cu banii? 
— Nu ştiu! Până acum nu i-am dat 
nimic, 


Părul scurt la Curtea 
engieză 


Se spune că Regina Angliei una din 
cele mai severe păzitoare ale decoru. 
lui, ar fi autorizat părul scurt pentru 
tinerele fete şi chiar tinere femei din 
anturajul ei, 

Londra a răsunat de zgomot la au- 
zul acestei hotărâri. Dar cel mai fe. 
ricit în acest eveniment e unul din cei 
mai faimoşi coafori parizieni. Acest 
ilustru Figaro face de două ori pe săp 
tămână, cu avionul, voiajul la Londra 
pentru a aranja ceafa duduilor dela 
Curte cari s'au plecat nonei mode. 


Şi reginele se tund... 

Se ştie că moda a secerat blonda 
coafură a minunatei regine a Belgiei, 
care nu a vrut să asculte mustrările 
întregei Curți si a adoptat coafura 
modernă. 

lată că şi o altă regină se sacrifică: 
regina Danemarcei şi-a plecat frun- 
tea în faţa legii foarfecilor. Totusi, 
până azi erau rare în ţara ei femeile 
cu părul scurt. Putem fi însă siguri 
acum că exemplul regal va schimba 
situaţia şi că vin zile frumoase pen. 
tru coaforii din Copenhaga. 


Graţie mânecelor mobile, această rochie 
de mătase grenat poate fi folosită fie după 
masă; fie la dineu. 


Pian 


SÉ 


FAP Ven Ag 


Un costum complect de baie din tafta 
uni, cu şireturi albe. 


A apărut: 
„MODA“ 


No. 12 - 
cu ultimele noutăți, modele, patroa- 
ne, cronici si informatiuni originale, 
cuprinzând : 

118 Modele în culori si negre de 
rochi, mantouri, tailleure, bluze, ca- 
zace, lingerie, pălării, garnituri, lu- 
cru manual, ete. pentru sezonul de 
vară. 

26 Articole, cronici, informatiuni 
eu privire la moda de vară, moda co- 
piilor, toaleta intimă, precum şi nu- 


meroase sfaturi, reţete, îndrumări, 
ete., etc. Ag - 

Se găseşte la toţi librarii si 
chioșearii. 


Se trimite la cerere în plic reco- 
mandat orice număr nou sau vechiu 
din Revista «MODA», de Adminis- 
tratia revistei «MODA» București, 
Strada Parlamentului No.. 2 (Pala- 
tul Soc. <EMINESCU»), contra su- 
mei de lei 25, plus 5 lei porto. 

25 lei exemplarul 28 pagini cu 2. 
coperte artistice în patru culori, 


OGLINDA LUMII 
Seege 
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Actualitatea în caricatură 


Truc negustoresc 

— Scuzaţi, vă rog, e aci biroul d-lor 
Lorenz & Co? 

— Nu! răspunde supărăcios omul 'a- 
şezat în fața biroului. 

— Mulţumesc! zice intrusul, iese şi 
lasă ușa larg deschisă. 

— Ei! strigă omul dela birou. Tn- 
toarce-te, te rog, şi închide ușa. 

' Surâzând se întoarse celălt. Din bu- 
zunar scoase un aparat şi zice: 

— Aci, domnul meu, e invenţia cea 
mai practică de aparate automate de 
închis usa. Uşa se închide fără sgomot. 
Zece ani garantie! 


Unul care stă în cale 
STAPANUL (către servitoarea nouă): 
Ţi-a spus nevastä-m°a ce ai de făcut dimi- 
neata mai întâi? 
SERVITOAREA: Da, Conaşule! [ntâi să 
fac cafeaua, să curăţ, hainele av, şi ghe- 
tele, ca să plecaţi dv. mai curând! 


a 
Bună plimbare 

DOCTORUL: Soro, sa dus să se plim- 
be bolnavul din patul 28, cum am ordmat? 

SORA DE CARITATE: Da, d-le doctor, 
azi dimineaţă lau luat ca trăsura! 

DOCTORUL: Cine, rudele lui? 

SORA: Ba nu, ăi dela pompe funebre! 


Remediul grabnic 
— Reumatismul meu mă supără 1a- 
räsil Când încep să-l simt, plouă la 
sigur. | 
— Aoleo, ploaia ar fi acum un de- 
zastru..! N'ai putea să faci ceva repede 
contra reumatismului ? 


Sistemul său 

— D-le profesor, poftiţi umbrela dv. 
Plouă cu gälefile! = 

— Nu, tinere, nu se poate. E contra 
sistemului meu. Eu am totdeauna o 
umbrelă la şcoală si una acasă. Dacă 
ași lua-o acum umbrela aceasta, a- 
tunci aşi avea două acasă si niciuna aci. 


Surpriză nereușită 
MUSAFIRUL: Iată, madam Pope:cu, 
văd pe stradă pe soţul d-tale, care vine 
acasă O să-i facem o mică surpriză. Eu 
, şi nevastă-mea, ne vom ascunde îndărătul 


acestei draperii si d-ta îi vei spune că- 


musafirii “așteptați nau vnt. Apoi egim 
noi şi-i facem surpriza. 

D. -Popescu intră. ; 

D-na POPESCU: Inchipueste-ti, Sache, 
musafirii- noştri. n'au vent; neau scris 
că nu:pot. veni,’ | 


D..:POPESCU: S'ava. Domnuluul 


Hoţul pedepsit (Istorioară fără cuvinte) 


eck 
Pii 


| OG 
V A L Rovs 


Nu-i nevoe... 


— Anico, ai dat pestisorilor de aur 
apă proaspătă? 


— Nu era nevoe, conitä, căci. nau. 


băut încă nici-pe cea de eri. . 


Suferinfä grea 


— Imi pare rău că soţia d-tale e 
bolnavă. Suferă ea mult? 
-— Foarte mult. Medicul i-a inter- 


_zis. să. -vorbească| 
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Sfârşitul răsboiului din Maroc 


OGLINDA LUMII 


(i 


1. Abd-el-Krim (la mijloc), având la stânga pe caidul Bachir şi la dreapta pe unchiul şi sfetnicul său Bu Gibah, toto- 


grafiat după capitularea sa. — 2. Mehacmaua, reşedinţa lui Abd-el-Krim din Targui 
dus aci după capitularea sa. — 3. D. Steeg, rezidentul general din Maroc, trece în revi 


La fin de la rébellion du Maroc: 1. Abd-el-Krim (au milieu), ayant 


conseiller Bou Gibah, photographiés après sa reddition. — 2. La «ma 
ment ou le chef rebelle y est ramené après sa reddition. — 3. M. Steeg, résident général au Maroc, passant en revue, 


nat, les tribus nouvellement soumises. 


Das Ende des Marokkokrieges: r. Abd el Krim (Mitte) nach seiner Uebergabe; - links 
Onkel und Ratgeber Bu Gibah. — Die Residenz Abd el Krims in Tar 
Steeg, inspiziert unterworfene Stămme. i 


Amor propriu de eletant 


Cum Parisul posedă acum! o trupă de 
„elefanţi bine dresați, se vorbeşte des- 
pre aceste pachiderme sfintite în In- 
dii şi populare în Franţa cu titlu de 
porte-bonheur. 

Intr'un salon parizian unde erau co- 
piii, se lăuda calităţile lor, inteligenţa 
lor fină, şi stăpânul casei dete exemple 
—-cari se găsesc poate în Plutarc— des- 
pre atasarea de stăpânul lor si despre 
devotamentul lor. 

Pe câmpul de luptă, Porus a fost 
decotorisit de împunsăturile care îl ră- 
niseră de către elefantul său, care, în- 
doindu-și genunchii, sa aplecat uşor 
până la pământ, „pentru ca el să poată 
coborâ fără pericol“. Pyrrhus, intrând în 
Argos, a fost ridicat în timpul unei 
lupte furioase şi scăpat de loviturile 
duşmanilor săi de către elefantul său nu- 
mit Slicon, care îl duse pe Col săi 
în afară din oraş. ES 


Povestitorul sfârşi prin următoarea 
trăsătură relatată de Campanella. 

— Un elefant din armata lui Anti- 
ohus nevoind să treacă cel dintâi Nilul 
înnot, a fost destituit din rangul său 
şi lipsit de onoarea de a merge în ca- 
pul armatei: de durere, s'a sinucis. 

— In ce mod? întrebă unul din 
copiii. i ; Hi 
Istoria nu spune dacă s'a dat cu ca- 
pul de un obstacol demn de el, dacă s'a 
întors la Nil pentru a se înneca sau 
dacă s'a lăsat să moară de foame. 
| Copiii conchiseră că era foarte mult 
amor propriu din partea unui elefant 
care avusese frică de apă. Şi unul din ei 
—cel mai mare— exprimă părerea că 
elefantul a suferit poate până la moarte 
fiindcă fusese lipsit de obiceiul de a 
deschide drumul pentru a face loc to- 
varăşilor săi. 


j 


guist. — 3. Der französische 


st, în momentul când şeful rebe) e rea- 
stă, la Taunat, triburile care sau supus. 


à sa gauche le caïd Bachir et à sa droite son oncle et 
kahma» (résidence) d'Abd-el-Krim à Targuist, au mo- 


à Taon- 


der Kaïd Bachir, rechts sein 
Resident in Marokko, 


LL 


Hotelierii americani la 
Roma 

Ce este mai modern decât un ho- 
telier? Si cu atât mai mult un ho- 
telier american? 

Or, pentru a primi pe hotelierii a- 
mericani cari vizitează în acest mo- 
ment Europa, hotelierii din Roma an 
născocit să-i trateze în felul Romei 
antice. Bieţii americani au trebuit să 
îmbrace hlamida şi să-şi încingă ca- 
pul cu flori ca pe timpul lui Halioga- 


bal. Au fost primiţi la ospăț de gla- 


diatori si de tinere sclave liberate, 
care au venit apoi să danseze printre 
mese. 

Si acestor excelenți oaspeți rămaşi 
uluiti li sa vorbit în limba latină... 

A fost original, dar de un neronism 
decent.. 3 

Hotelier? americani mărturisesc că, 
dela recepţia lor în subsolurile 'Halg- 
lor din Paris, n'au fost atât de pito- 
resc trataţi. 
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Un festin care se termină cu... o baie în vin negru ai 


(Photo-exclusivitate Keystone) 


La New York face actualmente sensaţie procesul intentat impresarului Earl Carroll, care exhiba până acum la un tea- 
tru new-yorkez frumoase femei goale. Procurorul nu s'a supărat de aceste exhibitii, ci de una din libatiunile à la Trimal- 
cion, pe care d. Carroll le oferea, în inima New-Yorkului supus la «regimul sec», delicioaselor. protagoniste ale teatrului 
său de femei frumoase. La acest festin, una din încântătoarele copile, d-ra Joyce Mawley, în vârstă de numai 17 ani, a 
făcut o baie în vin negru, ea însăşi avândo remarcabilă cantitate din această licoare într'însa. Pentru acest abuz, d. Carroll 
— pe care-l vedem mai sus în costum alb de bucătar, cu beretă, servind (la mijloc), — va avea de suportat rigorile legei. 


Le célèbre festin américain de l’impresario Earl Carroll, après lequel une artiste avait pris un bain dans du vin 


rouge, fait rélaté par la presse américaine et qui a valu à l'impresario (au milieu, en costume de chef de cuisine) un ré- 
tentissant procès. 


Das berühmte Gastmahl des Impresario Earl Carroll in New-York, das mit einem Bad einer Artistin 


in Rotwein 
endete und wofür dem Impresario (in der Mitte, als Küchenchef verkleidet) Prozess gemacht wurde. 


"oo, 


kiana aa 


418 SC? > 


Scene din recenta revoluție portugheză 


OGLINDA LUMII 


1. Un pluton de cavalerie al trupelor guvernamentale patrulând în faţa gării Rocio din Lisabona, — 2. 


de infanterie în faţa ministerului de răsboi. 


Le récent pronunciamiento portugais: r. 


Detasamente 


Feloton de cavalerie des troupes gouvernementales en patrouille devant la 


gare du Rocio, à Lisbonne, — 2. Détachements d'infanterie devant le ministère de la guerre. 


Der jüngste Staatsstreich in Portugal: x. Eine Kavallerie-Abteilung der Regierungstruppen patrouilliert 


Rociobahnhof in Lissabon. — 2. Infanterie vor dem Kriegeministerium. 


Săptămâna 


Deunăzi, un capriciu ne-a făcut să ne 
suim în trenul care pleacă la ora 1 d. a. — 
sau 13 după orariul ceferist —, din Bucu- 
resti, spre Ploeşti. 

Un sentiment agreabil de depărtări în- 
ghitite de viteza simpatică a bunului ac- 
celerat, ne-a dat la un moment dat nostal- 
gii de călătorii mult mai lungi decât aceia 
pe care-o fntreprindeam noi: Bucuresti- 
Ploesti. Sentiment accentuat de faptul cä 
trenul acesta, spre deosebire de cele mai 
multe trenuri de pe această linie, nu opre- 
şte la Chitila. Intrevedeam deci, cu ochii 
minţei, unul din acele sboruri ferate, din 
America de Nord, unde trenurile nu se o- 
prese ceasuri întregi în nici o staţie şi că- 
lătorii au în vagoane staţie de radiofonie, 
frizer, sală de lectură şi baie. 

Dar brusc, după Buftea, trenul stopă în 
câmp. Uimire generală. Intârzierea lui de 
a pleca mai departe stârni şi curiozitatea 
celor mai blazati. Ce se întâmplase? 

Se întâmplase ceva foarte nostim. Se în- 
tâmplase ca mecanicul cu care plecase tre- 
nul, nu se pricepea să mânuiască frânele 
Vastinghouse şi în consecinţă toată garni- 
tura se defectase... Asta, la 25 de kilometri 
depărtare de Bucureşti, şi la 20 de minu- 
te după plecarea trenului din gara de 
Nord... 

Ori ce intervenţie era de prisos, şi tre- 
nul nu se mai urnea de pe câmp. Spre 
culmea ironiei, trenurile de marfă treceau 
unele după altele pe lângă rapidul nostru, 
şi numai el stătea pe loc!... 

Din fericire, 55 de minute după oprirea 
noastră, expresul de Iaşi, plecat o oră 
după noi din gara de Nord, veni din ur- 
mă, ei ne izbăvi. Altminteri, pe o linie 
mai puţin populată și la o depărtare mai 
mare de Bucureşti n’aveam nici acest no- 
roc... 

„„Jată ce i se poate întâmpla, într'o zi 
da vară, unui cetăţean, grăbit de afaceri 
să ia trenul, spre a ajunge la o destinaţie 


oarecare. Din pricina unei asemenea si- 
tuatii grotesti — căci e grotesc ca mecani- 
cul unei locomotive să constate deabia 
după 20 de minute de la plecarea sa, că nu 
ştie să umble cu mecanismul ce-i este în- 
credintat —, oamenii îşi pierd nenumăra- 
te interese, se pot agrava situaţii delica- 
te, se sdruncină întregul sistem nervos al 
călătorilor. 

N’ar fi oare timpul să se remedieze ase- 
menea stări de lucruri, cu totul nevrednice 
de o ţară civilizată? 


Trăsătura Regelui 


Contele de Grammont era unul din 
cele mai fine spirite ale curţii : lui 
Ludovic XIV; de aceia analele tim- 
pului sunt pline de spirite care îi 
sunt atribuite. 

Intro zi. Ludovic XIV jucând ta- 
ble, o trăsătură fu pusă la îndoială ; 
se discuta; curtezanii, de teamă să 
nu displacă regelui, täceau. Işi face 
aparitia contele de Grammont. 

— Grammont, spuse regele, jude- 
cä-ne : 

— Sire, ati pierdut, răspunse aces- 
ta fără a ezita. 

— Dece hotärästi astfel ? Nici nu 
ştii despre ce e vorba! 

— Sire, gândiţi-vă că dacă lucrul 
ar fi fost numai dubios, toţi acești 
domni war fi declarat învingător! 

Ludovie XIV. căruia îi plăceau 
laudele dar si dreptatea si spiritul, 
vâse din inimă şi plăti. 


vor dem 


Omul poate trăi 140 ani! 


Chirurgul rus prof. Voronow, care spe- 
ră să prelungească viața omului la 140 
ani prin noua sa teorie a întineririi. 


Le chirurgien russe Voronow, qui es- 
père pouvoir prolonger la vie de ihom- 
me à r40 ans par sa théorie du rajeu- 
nissement. 


Die Wienerim Grete Haid, die den ersten 
der durch seine  Veriiingungstheorie das 
menschliche Lebensalter auf 140 Jahre zu 
erhöhen hofft. 
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Rockefeller explorator 

William A. Rockefeller, fiul regre- 
tatului William G. Rockefeller, a fă- 
cut cunoscut că va face parte din ex- 
peditia organizată de societatea geo- 
grafică a Statelor-Unite pentru a stu- 
dia fauna coastelor nordice ale golfu- 
lui Hudson. 

Exploratorii socotese să stea mai 
multe luni în aceste regiuni neexplo- 
rate, 


Un oraş mult vizitat de 
streini 


Care e oraşul cel mai vizitat? Pari 
sul, sar spune mai întâi. Dar Praga 
care în cursul anului 1995 nu a avut 
mai puţin de 194.898 vizitatori străini, 
deţine şi ea un frumos record. 

Dar iată care sunt ţările cele mai 
larg reprezentate printre oaspeţii Ce- 
hoslovaciei. Mai întâi e Germania, a 
cărei cifră întrece 29.000 persoane în 
1924; în cursul anului 1925 76.483 Ger- 
mani au vizitat Cehoslovacia. Vin a- 
poi Austria (39.091), Polonia (18.461), 
Ungaria (7.874), România, Jugoslavia, 
Anglia, Franţa, Rusia, Italia, Bulga- 
ria şi Turcia. Alte ţări nu ating cifra 
de o mie. 


Cei mai frumoși umeri 


(Photo-exclusivitate Keystone) 
Cu prilejul unui concurs, frumoasa ar- 
tistä de cinema, Vieneza Grete Haid a 
fost premiată pentru «cei mai frumoşi 
umeri», 


La Viennoise Grete Haid qui vient d'ob- 
tenir un prix pour ses épaules, les plus 
belles parmi celles de ses concurrentes. 


Die Wiener Grete Haid, die dem ersten 
Preis bei einem Schultern-Wettbewerb 
erzielte, 
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Un homard uriaș 


Acest rac de mare, în vârstă de 109 ani si în greutate de peste 23 kgr., poate 
fi preparat cu maioneză pentru un banchet de 3c persoane. 


Ce homard agé de 100 ans et ayant un poids de plus de 23 kilos, suffirait 
pour être servi à la mayonnaise à 30 personnes. 


Dieser hundertjährige Hummer, 
eine annehmbare 


mit einem Gewicht von über 23 kg. gibt 
Hummer-Mayonnaise für 30 Personen. 
Gemeenden 


emm 


0 notă sol falsă, care trădează 


Următoarea întâmplare recentă din 
Paris dovedeşte că muzicalitatea une! 
urechi fine poate duce la descoperirea 
unui furt. 

Acum opt ani, doi Italieni, Pinetti, 
un flautist si amicul său Florentino 
veniră la Paris şi se stabiliră acolo. 
Locuiau în aceiaşi casă. Printre o- 
biectele de preţ ale lui Pinetti era 
un flaut îmbrăcat cu argint, moste- 
nit dela tatăl său. Pinetti ţinea mult 
la flautul acesta, dar nu cânta nici- 
odată pe el, din cauză că avea un sol 
falş, 

De curând flautul lui Pinetti fu 
furat şi hoţul nu putu fi găsit. După 
scurt timp cei doi prieteni se despăr- 
tirä Pinetti se mută în altă casă. 
Cei doi italieni se mai întâlneau însă 
şi se vizitau, deşi nu prea des. Mare 
fu mirarea lui Pinetti când, venind 
într'o zi în casa lui Florentino, auzi 
un cintezoi dintr'o colivie fluerând 
splendid, dar mereu cu un sol fals, 
care caracteriza flautul său furat. 

Sfârşitul e uşor de ghicit. Floren» 
tino luase flautul, pe care Pinetti nu 
cânta niciodată, spre a-l amaneta. 
Sceotând apoi amanetul, îl futrebuintä 
spre a-şi învăţa cintezoiul să fluere 
o melodie frumoasă, după care ama- 


netă iarăşi instrumentul. Florentino 
nu putea bănui că pasărea va reţine 
atât de bine sunetele flautului, că 
Pinetti va recunoaşte falsul sol. ŞI 
Florentino se grăbi să scoată flautul 
dela Muntele de pietate şi să-l îna- 
poieze lui Pinetti, care“ renunță să 
acuze pe prietenul său de furt, 


BONBDANE 
ORIENTALE 


ELE PARFUMEAZA RESP RB 
PATIUNEA 5t DISTCUG ORI 
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(Photo «Oglinda Lumii») 
In grădina Cişmigiu: «Monte-Carlo» refăcut, după ce a ars acum doi ani. 
Bucarest pittoresque: le pavillon «Monte-Carlo» dans le parc du Cismigiu. 


Das malerische Bukarest: Der «MonteCarlo»-Pavillion im Cismigiu-Parke. 


Acrobati hinduși în Europa 


Hinduşi îşi arată acum isprăvile acro batice foarte riscate în satul  hindr din 
Jardin d'Acclimatation din Paris. 


Des hindous montrant leurs exploits acrobatiques très risqués dans le J-rdin 
d'Acclimatation de Paris. 


Im Hindudorf des Jardin d'Acclimatation in Paris produzieren Hindus ihre hals- 
brecherischen Akrobatenkiinste. | 
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Un congres al... vegetarianilor 


Vegetarienii din majoritatea ţărilor 
din Europa au ţinut de curând la 
Londra al şaselea congres internaţio- 
nal. Cum vegetarienii convinşi refuză 
să se servească de lucruri, a căror fa- 
bricatie a cerut moartea unui animal, 
se afla în sala congresului o intere- 
santă expoziţie de obiecte, care în co- 
mert sunt din piele, os, mate, dar care 
erau acolo toate luate din regnul mi- 
neral. 

Un foarte frumos cufăr dădea ilu- 
zia pielii; nişte frumoşi pantofi pă- 
reau că datorează calitatea lor artei 
tăbăcarului, — dar nu-i datorau ni- 
mic, cum si portofele, sgarde de câini, 
curele. Vizitatorii au privit cu inte- 
res unele perii de cap, pentru care 
uici un pore nu şi-a dat părul şi au 
admirat coarde de vioară şi rachete 
de tenis. de care se servesc vegeta- 
rienii puri. Nici unul dintre ei n’ar 
putea să joace tenis cu o rachetă o- 
bicinuită, ale cărei coarde sunt făcute 
din mate. Li se servese rachete făcute 
din oţel mlădios si solid şi cari fac 
pare-se acelaşi serviciu. Corozo, care 
e de origină vegetală, înlocueşste osul 
în multe ocazii. 

Sa hotărât în unanimitate să se 
excludă societăţile aşa zise vegetaria- 
ne, cari admit consumatia pestelui,— 
şi e logic. O delegată franceză, docto- 
reasa Sosnowska, purta o blană ve- 
getală care a avut un viu succes. 


ma a m ea a e cm mem ma 


53 partide de șah simultane 


D. Ossip Bernstein a câştigat de en- 
rând la Paris 37 partide de şah din 
53, a pierdut una şi a făcut remis 
celelalte 15. 

Acest record e discutat în lumea ju- 
cătorilor de şah, care sunt numeroşi. 

D. Ossip Bernstein, doctor în drept 
şi campion al amatorilor de şah, e un 
refugiat rus destul de Unie Cei 53 
parteneri ai săi au fost aşezaţi la o 
masă în formă de potcoavă; la mijloc 
d. Bernstein juca contra tuturor. 


VK ORIZONTUL” "27 


Marea revistă enciclopedică săptămânală 
12 pagini mari cu 23 clişee 


O dragoste a lui, Dostojewski de Aimée 
Dostojewski. 

Filip (nuvelă) de Traian Demetrescu. 

Poezia noastră populară «z Em. Elef- 
terescu. 

Păianjen de aur (+ersur:) de Eiena Teaha. 

In țara zăpezilor polare, 

Ispitirea lui Buddha. * 

Filme de actualilute la lumina zilei, în- 
trun aparat aulomat, 

Stingerea incenliitor de petrol în Ame- 
rica. 

Marea anchetă a -Orizontului»: «Are me- 
dicul dyeptul si omoare?» — Un ofițer 
crede că da. 

Pleacă Amundsen iarăși la Polul sud. 
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Desvelirea monumentului lui Kitchener, la Londra 


Stânga: Sculptorul John Tweed dând o ultimă revizuire monumentului 
cute, cu mare paradă (dreapta), de către principele moştenitor al Angliei, 


L'inauguration du monument de Kitchener à Londres: A gauche, Je 


(Photo exclusivitate-Keystone) 


lordului Kitchener, care a fost desvelit zilele tre- 
la Londra. 


sculpteur John Tweed faisant une dernière revi- 


sion du monument; à droite, la cérémonie de l'inauguration, présidée par le prince héritier de l'Angleterre. 


Die Einweihung der Kitchener-Statue in London: Links, der Bildhauer John Tweed unterzieht das Denkmal einer 


letzten Revision; rechts, die Einweihungs- Feierlichkeit unter Vorsitz des englischen Tronfolgers. 


` 


Distractii de plajă 


Inotătoare americane se amuză cu exer- 
citii artistice. 


Distractions de plage: des nageuses a- 
méricaines s'amusent en exécutant des 
exercices artistiques. 


Strandvergnügen: Amerikanische 
Schwimmerinnen belustigen sich mit ar- 
tistischen Uebungen. 


Un rival al lui Amundsen 


Explorarea polară nu e un sport 
francez, cel putin în acest moment. E 
fapt: ultimele călătorii mari în îm- 
prejurimile Polului Nord sau Polu- 
lui Sud n’au fost făcute de francezi. 
Chestiune de bani, fără îndoială, căci 
o expediţie la Pol e foarte costisitoa- 
re Şi cea mai modestă cere o cheltu- 
ială de cel puţin un milion. 


Locotenentul de marină Emile Se- 
guin, gelos de a face să plutească dra- 
pelul francez pe țărmurile îngheţate 
care nu lau văzut niciodată, a reuşit 
să organizeze totuşi o expediţie po- 
lară. 


Scopul său nu e de a atinge Polul, 


acest punct matematice neoferind în 
ochii lui decât putin interes. Ceeace 
doreşte el e să străbată, după Amund- 
sen, singurul care a realizat până a- 
cum această încercare, e trecerea pasa- 
giului nord-vest. El speră să facă sbo- 
rul cu o mică navă, Espérance, spre 
Groenlanda, să meargă dealungul 
coastei septentrionale a marei insule, 
apoi să pătrundă în dedalul de strâm- 
tori cari se întind la nordul Canadei 
si să regăsească pasagiul nord-ves- 
tului, nu fără a da o raită prin strâm- 
toarea Bellot, al cărei nume reamin- 
teste încercările unui francez în acele 


ţinuturi în căutarea expediției Fran- 
klin. 


Odată ajuns la îmbucătura Maken- 
zie, locotenentul Seguin speră să stu- 
dieze magnetismul terestru, căci Po- 
lul magnetic se află în acele ţinuturi, 
şi să exploreze marea Beaufort (care 
se întinde la nordul Alaskei), regiune 
încă necunoscută, unde se găsesc — 
aşa se crede — noui pământuri. 


In sfârşit expediţia sa are un scop 
economic. El doreşte să  prospecteze 
extremul nord alaskian din punct de 
vedere al bogățiilor sale în animale 
cu blană. 


A apărut şi se află de vânzare la toate 
librăriile din ţară 


PRINŢUL FATAL 
de GEORGE OHNET 
j LEI 30- 


Răsbunarea Spaniolei 


de JULES MARY 
Lei 30.— 


Dep. Gen. Editura „EMINESCU“ S. A. 
er, Parlamentului, 2 — Bucureşti. 
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Un paradis al luminei 


O aşa zisă «bae de plaii» la Berlin din nisip radiofer, pentru copii suferinzi, cari 
se joacă printre reflectoare uriaşe. Se știe că medicina modernă vindecă multe boli 
cu lumină. 


Un paradis de lumière: un «bain de plage» à Berlin en sable radiofère, pour 
des enfants malades, qui jouent parmi des grands réflecteurs. Il est connu que 
la médecine moderne guérit beaucoup de maladies par la lumière. 


Ein Lichtparadies: Ein «Strandbad» in Berlin aus radiohaltigem Sand für Kin- 
der, die sich zwischen riesigen Lichtreflektoren gesund spielen. Bekanntlich heilt 
die moderne Medizin viele Krankheiten durch Behandlung mit Lucht, 


Cel mai lung colier de 
perle 


Aviatia pe timp de grevä 


Greva generalä care a imobilizat 
activitatea Angliei în zilele de 3 până 
la 12 Mai, a arătat ce se poate aştepta 
dela aviaţie în atari împrejurări ex- 
ceptionale. In timpul acestor zile, o 
singură companie franceză de avioa- 
ne a efectuat 57 călătorii dela Paris la 
Londra, transportând 149 călători si 
37.450 kgr. încărcătură. Aceasta, care 
în prima zi nu depăşea 1064 ker, sa 
ridicat în a zecea zi la 5.729 kgr. 

Dela Londra a adus la Paris 275 că- 
lători si 8406 kgr. încărcătură, adică 
122 călători mai mult si 29.044 kgr. 
mărfuri mai puţin. 

La ducere, maximul de călători a 
fost de 28, la întoarcere de 44. Această 
cifră a fost atinsă a treia zi. In pri- 
ma, nu era decât de 5, în a doua de 
26. A cincia si a şasea zi era de 41 
si 43. 


a> 


Artista de cinema Pinajeff cu un colier 
de 20 metri lungime din perle moderne 
Séier. Indoială 

X.. examinează groapa pe care o 
sapă cioelul pentru soacra sa. Plin de 
îngrijorare, X... spune groparului: 

— Ascultă, dragă, îţi dau un bacsis 
bun dacă îmi făgădueşti să o faci mai 
adâncă, 


L'artiste de cinéma Pinajeff avec son 
collier de perles «Nadja» dune longueur 
de 20 mètres, 


Die Filmschauspielerin Pinajeff mit ei- 
ner 20 Meter langen Kette aus Nadja-Per- 


len. L 
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Sensul cuvântului „divan“ 


Cuvântul divan e o transformare a 
cuvântului arab diuan, care înseam- 
nä: 1. consiliu; 2. culegere de poezii. 
Sub numele de Divan, Goethe a strâns 
un număr de poezii orientale. 

In Turcia, Divan era camera Consi- 
liului de Stat, situată în a doua curte 
a Seraiului. Divan imperial era adu- 
narea chiar a acestui consiliu - supe- 
rior al imperiului, prezidată de Sul- 
tan sau de vizir, şeful Divanului. 

Marele vizir, guvernatorii generali 
ai provinciilor etc, aveau divanurile 
lor particulare, cari se ţineau la o zi 
fixă. 

Am avut si noi, Românii, divanuri, 
cari erau un fel de Parlament. 

Prin extindere şi din cauza scaunu- 
lui adoptat de orientali, acest cuvânt 
a indicat apoi un fel de sofa cu perne 
multe si fără spate. 

Dela cuvântul divan s'a tras acela 
de divani, care se aplică unui mod 
caracteristie de a serie limba arabă, 
scriere care era uzitată în biurourile 
cancelariei din Constantinopole. 


Pe vremea lui Ludovic XV 


Sub domnia acestui Suveran, un tâ- 
när gentilon de 14 ani, numit de Mè- 
zieres, fu îmbarcat pentru Canada de 
mama sa, care nu mai putea suporta 
vederea lui. 


Admis să trăiască printre Indieni, 
băiatul, care era viguros și sprinten, 
dobnâdi în curând o mare îndemânare 
în jocurile şi exerciţiile în uz acolo. 

De zită parte, învățând curând lim- 
ba indiană, el făcu ca nouii săi pric- 
teni să beneficieze de cunoștințele ce 
dobândise ‘el în Franţa si aceasta fi 
aduse atâta admiraţie, încât, la vâreta 
de 20 ani, fu ales șef al tribului. 

După 12 ani, acest tânăr bărbat de- 
veni guvernatorul Luizianei, apoi se în- 
toarse în Franja și, prezentat la Curte, 
făcu senzaţie. i 

D-l de Mézières întrecea, în cursa 
de fond, cel mai iute dintre ogarii hai- 
tei regale, şi asta a fost pentru Lu- 
'dovic un subiect de mirare neîncetată. 


IN BAE 


porii feţei se des- 
chid mai mult ca 
ori- când. Ca să 
împiedicăm intra- 
rea în pori a rou- 
jului şi pudrei, 
după bae vom 
spălafaţa cu emul- . 
„Sia parisiană «V I- 
SAGINE ADE- 
LINA PATTI o 
Se găseşte la 
farmacii, drogue- 
rii şi parfumerii 
cu- lei 140.—fla- 
conul. Dep. Gen. 
entru România 
imişoara, Piaţa 
Plevnei No. 3 
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Din lumea artelor 
Un tablou comemorativ al mobilizării 


Pictorul american A. Herter, al cărui fiu a murit pe câmpul de luptă din „Franţa, a dăruit gării de Est-din Paris ta- 
bloul reprodus aci, reprezentând plecarea entuziastă a mobilizatilor francezi, în Angust 1924, din gara de Est. Tabloul are 


dimensiuni impozante: 13 metri pe 5. 


Le peintre américain A. Herter, dont le fils fut tué pendant la guerre, en France, a offert à la gare de l’Est de Paris 
cette toile représentant le départ enthousiaste des soldats français mobilisés, en août 1924, à la gare de l'Est. 


Der amerikanische Maler A. Herter, 


i > dessen Sohn im grossen Kriege in Frank eich gefallen ist, ha “dera Pariser Ost- 
bahnhofe das obige Bild geschenkt, das die begeisterte Abfahrt, im August 1914, der Mobilisierten darstellt. 


Căsătorii de „stele“ 


Aşa dar, d-ra Cecil Sorel e de scurt 
timp contesă de Ségur. Acest eveni- 
ment parizian sa desfăşurat departe 
de capitală, într'un sat din Provența. 
Nu putea trece totuşi neobservat, dată 
fiind personalitatea celor doi soţi. Con 
tele Guillaume de Ségur aparţine ilus 
trei familii care a dat Franţei, în afa- 
ră de mareşali, diplomaţi si acade- 
miciani, pe distinsa contesă de Ségur 
ale cărei scrieri fac încă deliciile ti- 
nereţii. D-ra. Cecil Sorel, prinţesă a 
teatrului a meritat de multă vreme 
titlul de ambasadoare a frumuseţii și 
artei franceze. 

di 

Nu e dealtfel prima oară că o comedia- 
nă ia pe un mare senior. Anul trecut, 
gazetele au fost pline de căsătoria Ali- 
cei Cocea cu contele de la Rochefou- 


cauld. Acum 12 ani, s'au întâlnit în sa-: 


loanele lui Cecil-Hotel din Londra, foste 
stele de operetă devenite pairese, 
ducese, marchize sau baroane: Connie 
Gilehrist, contesă de Orkney; miss 
Rose Boste, marchiză de Headfort; 
miss Sylvia Storey, contesă de Pou- 
lett; miss Denise Orme, baroanä de 
Churston. Si nu sa uitat că Suzana 
Reichenberg a devenit baroanä de 
Bourgoing, după cum Adeline Potti a 
fost contesă de Chaux, Léa d’Arco 
contesă de Lagrange; ete., ete: 


In secolul XVIII, marchizul de Vil- 
liers a dat numele său unei cântäre- 
te, Fanchon-Moreau, O dansatoare, 
d-ra Grognet, a devenit marchiză de 
Argens. “Celebra dansatoare Quinault 
a fost soţia ducelui de Nevers. Bale: 
rina Grandpré se văzu solicitată de un 
amiral englez, Lord Knowess, pe care 
l’a respins şi de marchizul de Senne- 
ville, pe care l’a ales. Delicioasa Giu- 
lia Gris îsi schimbä numele în acel 
de contesă de Melcy. 

Regii nu se mai căsătorese cu päs- 
toriţe dar marii seniori vor să se În- 
soare cu reginele scenei. Actritele cari 
se mărită atât de des pe scenă, între 
orele 9—12 noaptea, sfârşese prin a se 
mărita deabinelea în oraş. Si unele 
dintre ele, cum se vede fac frumoase 
căsătorii. 


Intelepciune orientală 


Zgârcenia e pedeapsa aplicată ce- 
lor bogaţi. 


Spre a deveni înţelept trebue să 
nu mânânei prea mult, să nu dormi 
prea mult si să nu vorbeşti prea 
mult, 


Sora lui Nietzsche 


D-na dr. Elisabeth Foerster-Nietzsche, 
sora celebrului filosof Friedrich Nietzsche 
împlineşte vârsta de 80 ani. 


M-me Elisabeth Foerster-Nietzsche, soeur 
du célèbre philosophe Friedrich Nietz- 
sche, fêtera ces jours-ci le 8o-e anniver- 
saire de sa naissance. 


Frau Dr. Elisabeth Foerster-Nietzsche, 
Schwester Friedrich Nietzsches, die den 
80. Geburtstag feiert. 
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Ultimele expediții la Polul Nord 


1. Catartul de legare de țărm nefiind utilizat, dirigeabilul Norge e adăpostit în hangar sub cerul liber. — 2. Avionul 
comandantul Byrd debarcat depe vaporul Chantier în gheturile băii Regelui, la Spitzberg. — 3. Comandantul Byrd arată lui 
Amundsen, care e gata să se îmbarce pe Norge, drumul ce l’a străbătut el însuşi în raidul său spre Pol. 


Les dernières expéditions au Pôle Nord: 1, Le mât d'amarrage n'ayant pas été utilisé, le «Norge» est remisé dans le 
hangar à ciel ouvert. — 2. L'avion du commandant Byrd débarqué du vapeur «Chantier» dans les glaces de la baie du Roi, 
au Spitzberg. — 3. Le commandant Byrd indique à Amundsen la route qu'il vient lui-même de suivre vers le pôle. 


Die jüngsten Nordpol-Forschungsreisen: 1, Die «Norges. — 2. Das Luftschiff des Kommandanten Byrd. — 3. Byrd 
und Amundsen studieren sine Landkarte. | 
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Marele incendiu dela sonda din Gura-Ocnitei 


ZSoRrSCU 


(Dela trimisul nostru, d. I. Berman) 
1.Lucrätorii aleargă să dea ajutor la stingere. — 2. Câmpul cu sonde iluminate noaptea de sonda incendiată, care se află 
la o depărtare de 1 km. -- 3. Sonda care arde cu reflexul ei în batalul cu petrol. — 4. Lucrătorii cară pământ pentru opera- 
tiile de stingere. — 5. Un aspect al sondei incendiate pe timpul nopţii. — 6. Străp ungerea primului tunel ca mijloc de stin- 
gere. — 7. Lucrări de apărare în apropierea sondei incendiate, 

Différents instantanés pris autour de la sonde de pétrole incendiée à Gura-Ocnitzei; l'incendie a été éteint après plu- 
sieurs jours. 
Verschiedene Ansichten von der in Gura-Ocnitzei in Brand geratenen Petreleumsonde, die nach einige Tagen gelöscht 


werden konnte. E A A 
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Jocuri 


Joc de note 


de Sergent Arthur şi Marcel, Roman 


Citindu-se notele în ordinea în care suntasezate în portativ, apoi despärtindu-se 
întrun anumit fel, se obţin patru cuvinte, pronunţate fonetic în limba franceză, şi 


prin cari se slăveşte sexul frumos. 


Soluţia ni se va da în traducere românească. 


Problemă de aritmetică 
de Mr. Breiman, Bălţi 


Care este acum vârsta unui tată şi a- 
ceea a fiului său, știind că suma vârste- 
lor lor este azi atât cât va fi vârsta tată- 
lui, atunci când vârsta fiului se va dubla. 


EE 


Carte de vizită magică 


de D. Buiuk 


George Ene Lavrintie 
Carrara 


e ARR RER RATS MERE e em... 

Schimbându-se ordinea literelor, să se 
afle rangul acestui personaj şi localitatea 
unde locuește. i 


Soluțiile jocurilor din „O. L.“ No. 25 


INCINCIT PATRAT 


D-A NS 
AZOT 
NORA 
CRESTAT URA 
R E MU UMOR 
EMER ROMA 
DANSURI ARA TARE 
À: V UT 41 e ATOM 
N U I A Le E 
S: ALT EM 1:S 
ARITMOGRIF 
Picenum — Reicha — Ermilic — Man- 
sard — Azeglio — Troyon —, Ischia — 
Campbell —- Esmenard—-Primatice—Mac- 
donald. i 


ANAGRAMA 
Altai — Atila, — Talia — Aliat. 


ee ee e a 
PENTRU DESLEGATORI 


Alragem atenfiunea deslegătorilor că nu 
vom mai ingädui de-aci înainte ca locali- 
tätile indicate: de. fiecare în parte, să fie 
atele decât aceea de unde expediază căr- 
tile postale. Câhd-vom descoperi încălcări 
al acestei  dispozițiuni, vom anula pur şi 
simplu deslegări e. 

Deasemenea mai atragem luarea-aminte 
că nu putem îngădui mai mult de două 
nume de deslegători pe o carte poştală. 


been, {2 EEE ERE eeng 
Au deslegat toate trei jocurile: 


Bălţi: Temistocle Poros, : Concino M. 
Andreescu, Solomon Breiman, Eliade Pel- 
cescu, Tity S.*Corresi, Leonida Costescu. 

București: Leonida L. Demetriade, Pe- 
trescu Alexandru, Nutzi lonescu şi Vir- 
giliu Popescu, Irène d'Y., D. Buiuk, Cos+ 
tică Buiuk, Irena Ionescu, Loulou şi Paul 
Bucovineanu, Const. Massu,' Virgil A. 
Radovici, Petrescu Gh. 

Buzău: C.. Tomulescu, Dorel Gh. Theo- 
doreanu, Gigel Spirescu si Dely Ionescu, 
Vetufa Ștefănescu, Ion Rădulescu. 

Câmpina: Const. P. Horjea, Nicu Scla- 
vu. — Cluj: Octavian şi Mariana Mure- 
şanu. — Craiova: Grigorie I. Corâciu. 

Drochia (Soroca): Mr. Braman. 

Focşani: lonel Olteanu, Avram M. Ia-- 
cob, Mărgărit Gh, Traian. 


Galaţi: Sarah şi Isac Chirstein, Ionescu 
Teodor. 

Iaşi: Hermann şi Avram Steinberg. 
Ploesti: Nelly Mochi. 

R. Sărat: Stefan Th. Iliescu şi B. Syco- 
nino, Giocanto Castricony. 


Au deslegat aritmogriful şi anagrama: 


Bârlad: I. Istric. 
Bucureşti: R. 1. Flamo, 
novici, fraţii Kosman. 
Buzău: N. şi A. Mihăescu, 


Iréne Calma- 


Nicu C. 


„Theodorescu, Florica Roşca, Nicuşor Ră- 


ducu şi Ticusor Gheorghescu. 

Craiova: Cornelia şi Paul P D. Mady 
şi Jeana Rocoş. 

Galaţi: Elefteriu Gabriel, Grigore La- 
zarovici şi Cornelia Gheorghiu. — Giur- 
giu: Virgil Grigoriu, Mariuca Minciunes- 
cu, Maria Portofel, Mircea Grigoriu. 

Măgura (Vlaşca): Vasile I. Gheorghia- 


de. — Moinești (Bacău): Lupu şi Rudy 
Rubinstein. 
Silistra: Raphaelo Météoroff. — Sinaia: 


Carol Nahorniak. şi Matilda Mara. 


Au deslegat încincitul pătrat şi ana- 
grama; 

Buzău: Demostene C. Dumitrescu şi 
Măndiţa Ştefănescu. 
Focşani; Eugenia D. 
Mihăescu LL Titty. 

Iaşi: Al. Haber. 
Odobeşti: Iosif şi Iacob Avram, Arthur 
H. Segall. k 

Slatina: Spiru Teodoreanu. — Striharet 
(Slatina): - Dorel 1. Theodoreanu. 

A deslegat incincitul pătrat şi aritmo- 
griful, 

Bucuresti: Petrovici Adrian. 


Constantinescu 
D 


Au deslegat numai anagrama: 
Băicoi: (Prahova): Zaharia Efrem, Ră- 
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dulescu Constantin. — Bălțăteşti (Neamţ): 
Costică Pasat. — Botoşan:: Gh. D. Gheor- 
ghiu şi M: Gheorghiu. 

București: Patty Iliescu, Emil şi Mircea 
Gruia, Cătălin Vlădescu. H 

Buzău: Lily Serbänescu, Lică Golden- 
berg şi Mendelsohn Avram, Jean S. Nes- 
torescu, Lilica Roman, Brana Parăh si 
Gică Wittner, Cantemir N. Solescu, Theo- 

„dor Bälutescu si Gigilică Palade, Marel 
Begu si Lucian Tănăsescu, Nya Broder, 
Florica Trifulescu şi Tina Mayer, Brana 
Tiinhas si Izn Sulomovici, Dora Sotir, 
Marcel S. Rosenblatt si Nina Gypsi. 

Caracal: Smil Manoli si G. Mihu. — Co- 
rabia: Maria Gherghina şi Ionel D. Mart- 
cu. — Coţofenii din față (Dolj): Victor 
G. Buescu. — Craiova: Gaby- Huzle. 

Focşani: Eugenia şi George D. Constan- 
tinescu, Constanţa Plugaru şi Constanti- 
nescu Constantin. 

Galaţi: Fekete: Laios. 

Hârlău (Botoşani): Constanţa Andrees- 
cu şi Cristofor Ungureanu. — Horez (Vâl- 
cea): Grigore Silian. 

Mircea Vodă (Ialomița): Aurelia si Ste- 
fan Theodoresc.ı. 

Oboga (Romiunaţi): 
Odobeşti: C. Mihai. 

Piteşti: Betty şi Lică Davidescu, Stoe- 
nescu Zoe. — Ploeşti: Cleopatra Iliescu, 
Solomon Scheffer. 

Roman: Taller S. „Herman, Cocoş Sa- 
bina.: 

Tigänesti-Caloinfiresti (Teleorman): Tu- 
ca si Mielu Ciubuc, Ticu I. Antonescu. 

Ucea de Sus (Făgăraş): Ioan Tirmonea. 


Traian Gagiu. — 


Au deslegat numai aritmogriful: 
Bucureşti: Barry Cristescu-Bolintin şi 
Niculina Vâlcianu, Georgescu-Fuerea Di- 
nicu, 

Craiova: Mircea şi Relu Grosu. 


Prin tragere la sorți au câştigat premii: 


Premiul încincitului pătrat: Nutzi Io- 
nescu, Bucureşti. | 
Premiul aritmogrifului: Leonida Cos- 


tescu, Bălți. 
Premiul anagramei; Mariana Mureşanu, 
Cluj. 


Persoanele câştigătoare sunt rugate să 
ne indice adresele exacte, spre a li se pu- 
tea expedia preniiile. 

Expediția premiilor se face odată pe 
lună. 


Au mai dezlegat câte două şi trei jocuri 
din «O. L.» No. ::4. 

Bucureşti: Emil şi Mircea Gruia. 

Buzău: Ticuşo: Gheorghescu si 
Răducu, Theodorescu C. Nicolae. 

Craiova: Valerica şi Virgil Christescu, 
Hie Ispravnicu. 

Fo sani: Mărgărit Gh. Traian si 
pescu Aurelia Georgetta. 

Lugoj: Modun T. 

Odobeşti: C; Mihai. — 
Lenufa căp. Andreescu. 

R. Sărat: Giocanto Castricony, 


Niny 


Po- 


Oradea Mare: 


Ştefan 


Th, Iliescu şi B. Syconiuao: 
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Vârsta planetelor 


Voltaire spunea că planeta noas- 
trä e o bătrână cochetä care îsi as- 
cunde vârsta. 

Dr. Smil Belot a avut indiscretia 
să cerceteze aceasiă vârstă si într'o 
notă comunicată Academiei de stiin- 
{te din Paris, a desväluit’o. 

El merge si mai departe, căci so- 
cotelile sale Pau condus până la a 
da de gol întreg sistemul planetar. 

Şi e o vârstă foarte mare! 

Aflăm din nota d-lui Belot că soa- 
ele a răspândit raze timp de 330 mi- 
lioane de ani dela originea planete- 
lor. 

In ceeace priveşte planeta noastră, 
s'a găsit 1500 milioane de ani ca vârs- 
tă a mineralelor precombriene ra- 
dioactive. 

Această vârstă e, de fapt, acea a 
stâncilor dela suprafată, dar nu cea 
a pământului. ; 

In tot cazul e probabil vârsta ne- 
buloasei primitive, pe care pămân- 
tul deja consolidat a străbătut-o şi 
căreia i-a luat prafurile radioactive. 

Bătrâna cochetă despre care vor- 
bea Voltaire e deci în vârstă de pes- 
te 1500 milioane de ani: 


e 
emm 


Un hotel fără intrare 


O rupere de nori din Saxonia a răpit 
scara dela intrarea unui hotel. 


Une pluie torentielle a enlevé l'escalier 
‘d'entrée d’un hôtel en Saxe. 


Bei einem Wolkenbruch wurde einem 
‘Gasthof in Sachsen der ganze Treppenauf- 
gang fortgespült. 
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Influentarea sufletească a unui cal 


nn ag terne 


ms E 


cadă iai aaa 


Contele Max Thun urcă pe un cal strein, fără şea şi frâu, treptele lui Karlskir- 
che din Viena, spre a demonstra că orice animal se supune voinţii omului când te 


acomodezi cu caracterul lui. 


Le comte Max Thun monte les marches de l'église Karlskirche de Vienne sur 
un cheval inconnu, sans selle et sans bride, pour démontrer que chaque animal se 
soumet à la volonté de l’homme quard on s'accomode à son caractère, 


Graf Max Thun reitet auf einem ihmfremden ungesattelten Pferd, ohne Zaum 
und Zügel, die Stufen der Wiener Karlskirche hinauf, um zu demonstrieren, dass 
jedes Tier sich dem menschlichen Willen unterwirft, wenn man sich seiner Eigen- 


art anpasst. 


+ Pompieri de marină 


La Geneva există un corp original 
de pompieri marinari. In adevăr, ba- 
talionul de pompieri din acest oraş 
are misiunea de a stinge incendiile 
ca sar putea produce pe bordul va- 
selor cari fac serviciul pe lacul Le- 
man, 

In rada Genevei au loc acum ciu- 
date exerciţii. Se simulează un in- 
cendiu pe bord, se dă alarma, sosese 
jandarmii şi pompierii, se evacuiază 
pasagerii lesinati (sie !), se întrebu- 
inţează scările şi bărcile. se recurge 
la serviciul special al scafandrieri- 
lor. însărcinaţi să facă rapoarte asu- 
pra rezistenţii cherestelei vaporului 
si în sfârşit se fac exerciţiile de 
transbordare ‘a pasagerilor si măr- 
furilor. 

Colonelul pompierilor trebuie să 
conducă aceste simulări, fiind pro- 
clamat,- pentru circumstantä, mare 
marinar elveţian. 

Inaintea războiului sa produs la 
Geneva faimoasa explozie a uzinei 
de gaz. Sau produs atunci unele 
strălucite fapte ale pompierilor ge- 
nevezi. Multă lume e însă sceptică 
cu privire la servicile pe care acest 
corp militar le-ar putea aduce in 
cazul unui incendiu pe bordul unui 
vas între Lausana şi Saint-Gingolph! 


Pour cause... 


— Eu nu pot să sufăr ca 
să-mi sărute copiii! 

— Nici eu. Dar n’ai ce-i face ! 

— Cum de nu? Dacă instruesti sê- 
rios, în acest sens, bona? 

— Da, dar copiii mei au trecut toţi 
de optsprezece ani! 


slugile 


Citiţi în fiecare 


Sâmbătă 


ziarul care re- 
zumă tot ce tre. 


bue ştiut <~ 


lel 


LI D vu 
Care cuprinde 
Pagina literară, tea- 

trală, sportivă, feme- 

nină, a copiilor, poli- 
tică, socială, cinemato- 

grafică, a umorului, a 

jocurilor. Nuvele şi 

romane. Ciudäfenii din 
toată lumea.—:16—24-32 


Pagini mari. bogat i- 
lustrate.— *Exemp'arul 
LEI 
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In sala de joc 


6) 


Şi cu puţine excepţii, «galeria» ti- 
nea isonul. Prelungul si uimitul 
«Aa!» pe care-l cunose toţi acei cari 
urmăresc pe spectatorii unor jocuri 
de artifitii, se împreuna cu succes în 
toate celelalte exclamatii, de a căror 
înşiruire îi voi scuti pe cititori. Si 
mai expresivă era tăcerea care prece- 
da explozia de admiraţie a tuturor. 
Făcea impresia că toţi aceşti oameni 
se temeau să nu turbure «destinul» în 
depănarea seriei sale de negru. Dar 
când esea la lumină o nouă odraslä 
şi crupierul o proclama cu glas tare, 
nenumăratele şi retinutele «Aa»-uri 
erau slobozite eu şi mai mare sgomot. 

Să nu credeţi că interesul acesta era 
în legătură cu oarecari câştiguri sau 
perderi. Mai nimeni nu juca. Nici 
chiar Friedrich Plump. Acesta strân- 
gea cu putere cei şase franci pe cari 
îi mai avea în buzunar, dar nu în- 
drăznea să ponteze cu niciunul. Ju- 
cătorii sunt totdeauna stingheriti în 
asemenea împrejurări. Numai nouii 
veniţi, cari nu erau iniţiaţi în cauză 
aruncau pe masă câte o miză şi se 
împotriveau astfel, în mod incon- 
ştient, destinului misterios. Reţinerea 
celorlalţi se baza pe frica ca nu cum- 
va «culoarea neagră să-şi isprăveas- 
că seria». Si să joci pe roş... împotri- 
va culoarei care câştiga... hm, asta 
era periculos, foarte periculos. 

Astfel eşi negru pentru a douăzecea 
oară. S 

— Acum e extrem de periculos, asi- 
gură proorocul. Intelegeti şi dv. că 
negru... dacă se menţine cu atâta în- 
căpăţânare... e piramidal! De două- 
zeci de ori negru! Vezi, d-le, să-ţi ex- 
plic eu ce însemnează aceasta! Tre- 
bue să cunoşti jocul, asta e tot. E o 
serie care... are un şir enorm de câş- 
tiguri pentru negru. Vezi, d-le, asta e! 
Şi de aceia... Vezi, încă odatăl... 

— Rouge perd! 

— Nam spus eu? Douăzeci şi unu, 
d-le, douăzeci — şi — unu! 

— Rouge perd! 

— Ce-am spus eu? N'am 
Asta e prea... 

Nici proorocul, nici filozoful nu 
mai dispuneau de adjective. 

— Rouge perd! 

— Douăzeci şi două! 
gru... 

Şi biata noastră eroină aştepta în- 
că, cu hârtia de o mie înaintea ei, şi 
resimțea amar, vai; cât de amar! ne- 
cazul, când se strigau câştigurile ne- 
pontenite ale bandei negre, ea care 
contase înainte, doar pe o mieä par- 
te a unei asemenea serii! O ce crud, 
ce chinuitor, ce grozav! Nu era ca şi 
când soarta şi-ar fi bătut joc de ea? 

Ah, ar fi vrut aşa de mult să se 


spus eu? 


Vedeţi? Ne- 


Si 


îndepărteze dela masa de joc, dar nu 
mai avea putere. De ce nu schimbase 
hârtia imediat după ce perduse ulti- 
mele monede de aur? Atunci mar fi 
scăpat niciun câştig! -Atuuci, în câte- 
va lovituri, şi-ar fi ajuna scopul! A- 
tunci, strălucind de fericire, s'ar fi 
putut deslipi de masa de chinuri, de 
care nu se putea urni acum! Atunci... 


— Madame a tăiat cărţile, zise în 
clipa aceia proorocul dindărătul ei, 
ca şi când ar fi voit s'o arate pe ea 
drept artista creatoare a acestei mi- 
nuni. 


— Madame a făcut rău că n'a cău- 


Nuvelă de MULTATULI 


tat să profite! 

— Hm... eh.. Dacă Madame mi-ar 
putea făgădui o serie la fel cu aceas- 
ta, ei... pe cinste, aşi ști ce-asi avea de 
făcut.. haha! 

Presupun că râsul acesta inteligent 
voia să exprime intenţia lui, de a pu- 
ne pe negru, dacă ar ştie de mai îna- 
inte că o serie de câştiguri ca aceea 
de acum e pe cale să se repete. 

Iar eroina noastră stătea şi aştepta. 
Nu putea pleca... Simţea că în clipa 
când ar fi voit să se îndepărteze dela 
masa de joc, se va präbusi la pământ. 


~ Urmareå în numărul viitor. 


Civilizaţii care se scufundă 


Des civilisations submergées: Un temple de Bénarès, sur une rive du Gange, 


qui a commencé à être submergé. 


Versinkende Kulturen: Ein im Wasser versinkender Tempel bei Benares, am 


Ufer des Ganges. 


| | ) 
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Toate sporturile 


Profesor de sărituri 


Charles 
Gwen Le 


Hoff antrenează pe artista 


Campionul norvegian Charles Hoff, 
care a executat faimoasele sale sări- 
turi în multe părţi ale Americei, sa 
stabili acum la Los Angeles, cetatea 
cinemaului. 


Imediat ce a sosit, a fost solicitat să 
dea lecţii mai multor artişti ai ecra 
nului, a căror meserie cere cunostin- 
tele cele mai variate. Astfel, grati- 
oasa Gwen Lee, specialistă în rolurile 
trepidante, a ţinut să-și perfeetioneze 
metoda. Şi Charles Hoff, plin de bu- 
nävointä si de plăcere, o învaţă să 
sară din ce în ce mai sus, 


Suzanne Lenglen povă- 
tueste pe Regele Suediei 


Era pe timpul marelui sezon de termis 
la Nissa. Printre numeroșii străini dıs- 
tinşi, cari veneau la „courts” de tennis 
sau se amestecau printre spectatori, erau 
mulţi potentaţi, bărbaţi de Stat, diplomaţi. 
Venea şi regele Gustav al Suediei. Il 
cunoștea toată lumea, cu toate că păstra 
un strict incognito. 

Intro zi el jucă cu o „,regină”, cu 
„divina Suzanne , un „mixed double”. In 
înfierbânţeala jocului, regele Gustav călcă 
pe terenul partenerii sale. 

— Trebue să vă ori?ntaţi mai mult spre 
stânga, îi zise Suzanne Lenglen. 

Regele răspunse surâzând: 

— Foarte just, d-şoară. Amicul meu 
Branting mi-a spus’o încă acum câţiva ani. 


Avioane pulverizatoare 


utili- 
cari 


Americanii, oameni practici, 
zează avioane contra insectelor 
pustiese câmpiile de bumbac. 

Avioanele străbat câmpiile şi varsă 
torente de praf insecticid. Incăreate” 
cu arseniat, aparatele sboarä foarte 
jos, inundând plantațiile şi scăpându- 
le astfel. 

Se va vedea oare şi în Europa sbu- 
rând printre vii avioane încărcate cu 
sulfat de cupru, spre a uşura munca 
podgorenilor ? 


Aviatoare japoneze 


Extremul-Orient e tara zmeilor, si 
aceasta într'atât încât e interzis în 
unele oraşe chinezeşti să se clădeas- 
că imobile mai sus decât o înălţime 
determinată, spre a nu se împiedica 
zborul acestor fiinţe fantastice. 


Cele patru aviatoare japoneze brevetate. 


N'ar fi crezut totuşi nimeni, acum 
câţiva ani, că printre femeile japo- 
neze se vor găsi unele destul de în- 
dräsnete spre a deveni aviatoare. De 
scurt timp însă există patru sporti- 
ve din imperiul soarelui care răsare, 
care au obţinut oficial brevetele lor 
de aviatoare. 

Ele au participat de curând cu suc- 
ces la un mare meeting de aviaţie şi 
sunt, pe fotografia noastră. dela 
stânga spre dreapta, d-nele Fuju, 
Kibe, Mecdo şi Boku. 


SA) 
Ă 


$ 


M ` 


REGATELE DIN ARGENTEUIL PE SENA. — Sus: Sosirea «optului» câştigat de juniorii dela «Basse-Seine» (dreap- 


ta) faţă de seniorii dela «Marne». — Jos: După cursa «optului» de debutanţi, câştigată de «Basse-Seine» (în fund, stânga) 


faţă de «Cercle» şi «Club». 


Les régates d'Argenteuil, sur la Seine. — En haut, l'arrivée du «huit» gagné par les juniors 


de la «Basse-Seine» (à 


droite) devant les seniors de la «Marne». — En bas, après la course du «huit» débutants, gagnée par la «Basse-Seine» ( au 
fond, à gauche) devant le «Cercle» et le «Club». 


. 


ts 
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Pagina femeii 


Secretele 


Apărută în anul IX al Revoluţiei 
franceze, cartea parfumorului Forge: 
ron ne iniţiază în secretele Merveil- 
leuzelor. . 

Pentru. a evita ridurile şi a păstra 
strălucirea tenului lor, trebuiau să 
aspire fumul unui cap de vițel fiert. 
Se duceau să caute în bucătărie o lin- 
gură veche de lemn care servea la 
orice şi cât mai grasă, o expuneau la 
foc şi ceeace se picura din lingură, 
reanima carminul buzelor lor. 

Cea mai mică urmă de mustață fe- 


frumuseții 


minină dispărea. graţie unei fierturi 
de năut şi ulei de cărbune de pământ 
amestecat cu silitră, calciu si murdä- 
rie de pisică. 

Cea mai eficace Apă din o mie de 
flori era... balegă de vacă distilată în 
rouă. 

In sfârşit, pentru obraz- cea mai 
bună apă se făcea cu o fiertură din 
maci albi în care au ficit înăbuşit, 
fără capete, fără ghiare, fără mărun- 
tae, un pui jupuit de viu şi patru că- 
tei mici omorâţi în ajun! 


Oficiul de consultații matrimoniale din Berlin 


Ten konaa fate 08 Catane Arm 
opt Prett peten hat 


La Berlin s'a deschis de curând un Oficiu de consultaţii matrimoniale, care dă 
candidaţilor la. căsătorie certificate de sănătate, dacă starea sănătăţii lor nu consti- 
tue o piedică pentru a se căsători. Sus: Consiliul Oficiului. —- Stânga jos: Un for- 
mular de certificat. — Dreapta jos: D. dr. Schenmann, conducătorul Oficiului. | 


On vient de constituer à Berlin un Office 
dont le but est de constater si les candidats au mariage 


consultations matrimoniales, 
sont assez sains pour 


pour 


pouvoir contracter un mariage. En haut, le comité censultatif; gauche, en bas, un 


formulaire de certificat de santé; droite, er: bas, le dr. Schenmann, 


l'Office. { 


directeur de 


Die neu eröffnete Berliner Eheberatungestelle, die Zeugnisse über Tauglichkeit 
zum Heiraten verabfolgt. Oben, die Eheberatungsstelle; links unten, ein Formular 


des Heïiratszeugnisses; rechts unter, Dr. 


rater. 


Schenmann, der erste amtliche Ehebe- 


Un concurs de costume 
de baie 


La un concurs de costume de baie la 
Redondo Beach în California, primul pre- 
miu a fost acordat costumului de mai sus. 


Un costume de bain qui a obtenu le pre- 
mier prix en Californie. 


A apărut: 
„MO D A“ 


No. 12 
cu ultimele noutäti, modele, patroa- 
ne, cronici şi informatiuni originale, 
cuprinzând : 

118 Modele în culori si negre de 
rochi, mantouri, tailleure, bluze, ca- 
zace, lingerie, pălării, garnituri, lu- 
cru manual, ete. pentru sezonul de 
vară. 

26 Articole, cronici, informatiuni 
cu privire la moda de vară, moda co- 
piilor, toaleta intimă, precum şi nu- 
meroase sfaturi, reţete, îndrumări, 
ete, ete. 

Se trimite la cerere în plie reco- 
mandat orice număr nou sau vechiu 
din Revista «MODA», de Adminis- 
tratia revistei <MODA» Bucureşti, 
Strada Parlamentului No.. 2. (Pala- 
tul Soc, <EMINESCU»), contra su- 


„mei de lei 25, plus 5 lei porto. 


25 lei exemplarul 28 pagini eu 2 | 
coperte artistice în patru culori. 
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Actualitatea în caricatură 


Bună creştera! 


— Carnea animalelor e hrănitcare pentru 
oameni. Ce se face cu oaseler 

2- Le aruncăm sub masă când nu vede 
nimeni! 


— La chair des animaux est nourris- 
sante pour l’homme. Que fait-on avec les 
os ? 

— On les jette sous la table quand on 
n’est par observé! 


«Das Fleisch der Tiere ist für Menschen 
nahrhaîft, Was macht man mit den Bei- 
nen?» 

«Man wirft sie unter den Tisch, wenn 
man nicht beobachtet wird!» 


Negustor amabil 


D-na Nix se plânge bäcanului: 


— Azi am comandat o duzină de lă- 
mâi şi mi-ai trimis numai unspre- 
zece, dar ai luat bani pentru două- 
sprezece: Cum vine asta? 


— Vedeţi, conitä, răspunde negusto- 
rul, una era atât de proastă că mi-am 
luat libertatea s'o arunc eu, ca să nu 
vă mai osteniti dv. 


Neîntrerupt 


— Urât se vorbeşte de tine ! Ci-că 
de serbätori ai fost de trei ori heat ! 

— Ko calomnie. Mam îmbătat o 
singură dată: de Duminică pâna 
Marţi ! 


Inchipuire 


— Mănâneă toată budinca, Lilisor! 

— Ştii, mämico, mie nu-mi place bu- 
dincă. 

— Atunci să-ţi închipueşti cä-ti 
place. i 

— Mämico, mai bine îmi închipuese 
că am şi mâneat'o! 


Durere de măsele 


— Dece umbli cu obrazul legat? 

— Inebunese de dureri de măsele. De 
trei zile mam mai închis ochi! 

— Dece nu te duci să-ţi scoţi măseaua? 

— Mă tem co să mă doară! 


“Curat birt! 


— In bucătăria dv., d-le birtaş, tre- 
bue să fie o curățenie exemplară! - 


— Cred şi eul Dar cum ap ghicit?. 


— Tot ce se aduce din bucătărie 
miroase a săpun! . 


După oră... 


— la spune, Anico, aseară te-ai să- 


rutat în grădină; Nu ştiu numai dacă 
a fost un factor poștal sau un sergent 
de stradă.. PPT, 

— Pot să vi-o spun exact, conițá, 
dacă mă veți lămuri dacă a fost a- 
proape de opt sau imediat după nouă. 


431. 


. Experientä sgomotoasă 


— Si: veţi vedea, d-le general, că presa 
din lumea întreagă va, vorbi de acest tun. 
E oeperientn menită să facă mare Sgo- 
mot! d re 


— Et vous verrez, mon général, que la 
presse du monde entier parlera de ce ca- 
non. C’est une expérience destinée à faire 
beaucoup de bruit! 


«Sie werden sehen, Herr General, dass 
die Presse der ganzen Welt diese Kanone 
besprechen wird. Sie ist dazu  bestimmt, 
viel Lärm zu machen!» 1 i 


EE A a 


| 

Consolare ` = 

Un impresar american -a angajat, 
cinci tenori pentru un turneu în A- 
merica de Sud. Cei cinci avură impre- 
sia că sunt prea multi ‘si intrebarä 
într'o zi pe impresar dece i-a anga- 
jat pe toţi cinei. | 
Impresarul răspunde; ; 
— Eu sunt om de afaceri. Am ie- 
voe de toţi cinci. Socotese că dacă 
patru dintre dv. ar muri de friguri 
galbene.. „tot îmi rămâne al cincilea! 


e 


Intoarcere dela curse 


— Ai dreptate, drăguță, 


nu trebuia să joc... o merit... 


— “Tu QS'raison, ma 
chérie, j'ai eu tort de jou- 


er AUX CONFSES en moi … 


… 500 lei pierduţi !. . Dar 


d, 500 lei de perdus !... 
Mais c’est bien fait pour pas... ça me servira de 


` o Dar nu mai fii necă- 
jită... am avut o bună lec- 
ție... 


leçon... 


— Aide, nu mai fii su- 
părată, îţi jur că nu mă 
mai duc la curse... 


… Voyons, ne te désole EN Allons, ne sois plus 
fâchée, Je te jure de ne plus 
jamais aller aux courses... main |... 


„ şi de altfel, am pentru 
cursele de mâine o lovi- 
tură splendidă !... 


… ef, d'ailleurs. j'ai un 
tuyau épatant pour de- 
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Inaugurarea palatului; soc. ;Progresul silvic“ 


1. Un grup fotografiat în fata noului palat: M. S. Regele (x): d. Al. Constantinescu 


TE cut e 
í 
+ 


as ay 
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(Photo «Oglinda Lumii») 
(1) fostul ministru al domeniilor; 


d. Garoflid (2), actual ministru al domeniilor; J. P. S. S. Patriarhul Miron Christea (3). — 2. D. Al Constantinescu, prese- 
dintele societăţii «Progresul Silvic» primeşte pe M. S Regele. — 3. Palatul societăţii, în care se află şi Casa Pădurilor. — 4. 
M. S. Regele pronunţă un discurs la inaugurare. 


L'inauguration du palais de la société «Progresul Silvic» à Bucarest: r. S. M. le Roi(x), l'ancien ministre Al. Constanti- 
nesco (1), l'actuel ministre Garoflid (2) et le patriarche de Roumanie (3), photographiés devant le nouveau palais. — a, 
Réception de S. M. le roi par M. AL Constantinesco. — 3, Le nouveau palais. — 4. S. M. le roi prononçant son discours. 


Augenblicksaufnahmen von der Einweihung des neuen Heimes der Gesellschaft «Progresul Silvic» in Anwesenheit S. 


M. des Königs. 


O nouă plantă de zahăr 


Acum câtiva ani, un botanist ita- 
lian a descoperit în Paraguay o 
plantă, pe care indigenii o utilizau 
pentru a îndulei alimentele lor. A- 
ceastă plantă, care e o varietate de 
Stevia, eupatoriacee, vecină cu Age- 
ratum, e uscată la soare, apoi prefă- 

“cută în praf- 


Acest praf păstrează multă vreme 
proprietăţi îndulcitoare şi e pus de 
indigenii din Paraguay în mâncă- 
rile de îndulcit. Or, puterea sa de 
îndulcire ar fi de două sute de ori 
mai mare ca a zahărului nostru; de 
aceia trebue întrebuințat cu cumpă- 
tare. 


Dacă merge .. 


Un englez a stat câteva zile într'un 
hotel şi cere, la plecare nota. O gă- 
seste în regulă. Ultima cifră era: 
«Dacă merge... 100 lei» 

— Ce e asta: dacă merge? întrea- 
bă el pe chelner. 

— Este; răspunde acesta râzând si- 
ret, dacă nu merge se șterge pur şi 
simplu! 


Tiparul şi editura institutului de arte grafice Eminescu» S. À. Str. Parlamentului, No: 2, Bucuresti 
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Aspecte din ultimele matchuri feminine de tennis 


à He, Sp TI? 


1. Mrs. Godfree, cea mai bună juc ätoare engleză, — 2. Miss Fry, altă jucătoare engleză excelentă. — 3. O atitudine a 
celebrei. campioane americane Helen Wills. — 4. Renumita jucătoare franceză Mile Vlasto. — 5. D-na Mathieu, o exce- 
lentă jucătoare franceză. 


Différentes attitudes au tennis: 1. L'Angiaise Mrs. Godfree. — 2. L'Anglaise Miss Fry. — 3. La célèbre Américaine 
Helen Wills. — 4. La Française Mlle Vlasto. — 5. La Française Mme Mathieu, 


Verschiedene Haltungen beim Tennis-Spiel: 1. Mrs. Godfres, die beste englische Spielerin. — 2. Miss Fry, eine andere 
ausgezeichnete englische Spielerin. — 3. Die beriihmte Amerikanerin Miss Helen Wills. — 4. Frl. Vlasto, eine der besten 
franzôsischen Spielerinnen. — 5. Eine andere Franzăsin, Frau Mathieu. 
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Comemorarea marelui poet Em'nescu 


1. Procesiunea spre cimitirul 


(Photo «Oglinda Lumii») 


Belu, unde se află înmormântat Eminescu, con- 


dusă de d. general Moşoiu (x), preşedintele comitetului pentru ridicarea unui mo- 
nument marelui poet. — 2. Serviciu! religios oficiat de episcopul Comşa. 


La commémoration du grand poèt: roumain M. Eminesco: 1. La 
vers le cimetière, ayant à sa tête le sénéral Moshoiou (x), 


procession 


président du comité 


pour l'érection d'un monument au poète. — 2. Le service divin à la tombe du poète. 


Die Gedächtnisfeier für den grossen rumänischen Dichter M. Eminescu: 1. Die 
Walfahrt zur Grabstătte des Dichters. — 2. Der religiôse Dienst. 


Un adevärat erou 


Abatele Touleigne a murit victimă 
a razelor X, pentru studiul căruia îşi 
consacrase viaţa. - 

In Martie 1923 a primit premiul fun- 
datiei Carnegie pentru lucrările sale. 

Se poate spune, fără a se exagera, 
că a murit un erou. Pe timpul zs: 
boiului, abatele  Touleigne, care îşi 
consacra timpul cercetării proeelile- 
lor din corpul omenese cu ajutorul o- 
biectivelor, voind să reducă dibuitul 
şi sondajul atât de dăunătoare vieţii 


răniților, nu a ezitat să sacrifice pe 
a sa. Pe el însuşi a făcut el toate ex- 
perientele, inghitând linguri de plumb, 
mutilându-se de bună voe spre a per- 
fectiona instrumentele de care se dis- 
punea atunci pentru localizarea pro- 
ectilelor. 

Antidifusorul si radiostereometrul 
său au fost puse la punct în timpul 
cercetărilor dureroase cari i-au adus 
grave leziuni. El moare azi victimă a 
eroismului său. 


OGLINDA LUMII 


Săptămâna 

In parcul Carol din Bucureşti, se află — 
încă de pe vremea unei defuncte mari ex- 
poziții — o căsuţă mică de humă, imitată 
după casa dela Poradim, unde a fost găz- 
duit Regele Carol în timpul războiului de 
la 1877—78. Coltisor pitoresc de duioasă 
evocare şi. poate, loc de pelerinaj pentru 
şcoli şi pentru iremediabili sentimentali ai 
trecutului... 

Intr'una din zilele trecute, un amic care 
se plimba în jurul istoricei reconstructii, 
a văzut deodată eşind fum dintr'un bur- 
lan aşezat ad-hoc într'un colţ al căscioa- 
rei. S'a apropiat, şi spre surprinderea saa 
văzut că pitoreasca maghernitä e locuită! 
Un biet cetățean îşi găsise acolo adăpost 
de lăcomia insatiabilä a proprietarilor de 
case din Bucureşti... 

Iar căsuţa era transformată în. bucătărie! 

Un scurt interview luat de prietenul nos- 
tru locatarului, îl lămuri asupra stărei rea- 
le a lucrurilor. Autorităţile competinte nu 
prea ţin la istorica cocioabă, pe care o 
consideră umilitoare pentru aspectul fas- 
tuos al parcului în totalitatea sa, şi au de 
gând s'o şi dărâme în scurtă vreme. Deo- 
camdată însă, spre a-i da măcar o între- 
buintare —- căci autorităţile româneşti par 
a fi de principiu că în natură nu trebue 
nimic să se piardă —, ele au dat acea cu- 
linară destinaţie locasului de evocare şi pi- 
toresc, pentru ca el să nu pară cu totul 
inutil acolo unde se află... 

E delicios! 

In condiţiile acestea, Arenele Romane 
din acelaş parc. cari şi ele tot inutilizate 
stau, ar putea servi de minune drept uscă- 
torie de rufe, iar turnul Jui Ţepeş s'ar pu- 
tea transforma cu folos în vespasiană. Bine 
înțeles, şi aceasta, până la dărâmarea lor 
definitivă, care ar trebui să se producă însă 
cât mai repede, spre a da în sfârşit Parcu- 
lui Carol înfăţişarea «estetică», dorită de 
autoritatea care intenționează să desfiinte- 
ze şi «casa dela Poradim», pentru că stri- 
că «aspectul fastuos» al parcului. 


O expeditie franceză spre 
Polul Nord 


Se află acum la Paris, ancorată la 
cheiul Vert-Galant, o navă cu pânze 
şi cu motor, de 240 tone, René Bellot, 
comandată de căpitanul Emile Seg- 
nier. Acesta din urmă îşi propune, la 
începutul lui Iulie, să plece spre re- 
giunea Polului Nord şi în special spre 
pământurile încă' necunoscute, cu- 
prinşi între Land's End şi Punctul 
Barrow. 

René Ballot, care poartă numele 
unui ofițer de marină pierdut odi- 
nioară în ghețarii polari, va duce un 
echipaj de 12 oameni, un mecanic, un 
fizician, un telegrafist fără fir si un 
operator de cinema. Nava va avea me- 
rinde pentru trei ani. Ea va merge cu 
pânze şi cu motor. : 

Ajuns în Groenlanda, căpitanul spe- 
ră să-şi procnre acolo sănii si câini. 
Scopul expeditiei e să facă observa- 
tinni meteorologice, fizice, geologice 
si biologice. La înapoere. vederile lua- 
te de operatorn] de cinema vor per- 
mite să se urmărească pas cu pas eve- 
nimentele acestei expediţii interesante 
şi îndrăsneţe. 


"ge 


OGLINDA LUMII 


Record posta! d2... 
încetineală 


Acest record a fost bătut de o carie 
postal trimisă din Milano la Mantua 

Pusă la poşta din Milano la 25 Apri 
lie 1924, această carte poştală n'a so- 
sit decât la 15 Mai 1926 în mâinile 
desunatorului ei, la Mantua. 

I-a trebuit doi ani şi 20 zile pentru a 
străbate 150 km., cât e drumul de}. 
Mantua la Milano. 

Şi destinatorul a trebuit să plătească 
o suprataxă; timbrarea din timpul ex- 
peditiei nu mai corespundea cu cea 
din epoca la care a fost înmânată. 


Isteţ 


— Şi dacă ai jura de zece ori, acu- 
zatule, că eşti nevinovat, eu tot nu te 
cred. Eu cred totdeauna contrariul de 
ceeace afirmi ! 

— D-le judecător, mă declar vinovat! 


Un nou zăcământ de platină 


Se ştie că aproape toată platina 
provine din Rusia si că zăcămintele 
din Ural sunt celebre în această pri- 
vintà. 

Dar platina are un pret conside- 
rabil, Or, în Transvaal sau descope- 
rit importante zăcăminte de mine- 
reu de platinä. Bogätia acestor mi- 
nereuri atinge 4—6 grame pe tonă. 
Formaţia unde sa întâlnit platina 
se întinde pe 100 km., cu o lărgime 
de 50 km. Aceste depozite se asea- 
mănă malt cu acele din Ural. 

Ar fi de dorit ca această frumoa- 
să descoperire să fară să scadă pre- 
tul acestui metal atât de pretics si 
de folositor. 


Rabindranath Tagore -în Europa 


Rabindranath Tagore pe Forum din 


Roma, 


Rabindranath Tagore au Forum de Ro- 
me. 


Rabindranath Tagore auf dem Forum 


in Rom. 


ae pitt 
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Un clopot urias 


Scheletul şi schela aşa numitului «Clopot al Libertăţii», care va avea o greutate 


de 82 tone şi se montează la Expoziţia din Philadelphia. 


26.000 becuri. 


Va fi iluminat noaptea cu 


Le squelette et l’échafaudage de la Cloche de la Liberté, qui aura un poids de 
82 tonnes et montée maintenant à l'Exposition de Philadelphie, Elle s-ra éclairés, 


pendant la nuit, par 26000 becs. 


Das Gerippe und Gerüst der Freiheitsglocke im Gewicht von 82 Ton.en, die auf 
der Ausstellung in Philadelphia aufgestellt wird. 26.000 Glühlampen sollen bei Nacht 


diese Glocke illuminieren. 


Distrugere 


rozätoarelor 


Primul mijloe constă în a răspândi 
pe jos pâine ‘eu lapte, preparată cu 
un amestec din patru părţi făină şi 
una de carbonat de barium, alaogând 
puţin zahăr şi esenţă de anason. 

Alt mijloc constă în întrebuinţarea 
carbonatului de barit care e un pro- 
dus esențialmente toxic. E de ajuns 
să-l faci să intre în compoziţia unui 
fel de pâine. 


Prepararea acestei pâini baritate e 
din cele mai simple: Se amestecă 8 
kgr. dè făină cu 2 kgr. de carbonat de 
barit, se adaogä o cantitate de apă 
necesară pentru a forma o pastă, care 
se lasă să fermenteze un oarecare 
timp; se fac apoi plăcinte de un cen- 
timetru şi jumătate grosime, care se 
pun la fiert mult timp pentru a se ob- 
ţine un produs tare si uscat. 


Trebuese luate precautiuni în pre- 
pararea pâniii şi să se spele obiectele, 
cari au servit la fabricarea sa, cu apă 
în care se va vărsa câteva picături 
dintr'un acid oarecare, chiar şi oţet; 
o cantitate cât de: mică din acest pro- 
dus ar fi periculoasă omului. 

Dacă dorim ca rezultatelk să fie 
mai sigure, se poate niuia pâinea, îm- 


părţită vn bucăţi mici de grosimea 
unei nuci, în lapte, al cărui miros 
alrage pe şobolani. 

Acest procedeu, care de preferinţă 
se întrebuinţează primăvara şi la 
siârşitul toamnei, a dat rezultate bu- 
nb pe teritorii foarte bântuite de guz- 
guni. 


“LA NUNȚI 
LA TEATR 


BONBDANE ` 
ORIENTALE 


ELE PARFUMEAZA RESPI | 
RAŢIUNEA ŞI DISTRUG ORI 
CE MIROS URAT AL GUREI 


Un restaurant de lângă Reichsbriicke inundat Se apele mari ale Dunării. 
Un restaurant près de Vienne (Autrihe), innondé par le Danube débordé. 
Ein iiberschwemmtes Gasthaus năchst der Reichsbriicke, an der Donau bei Wien. 


- Inconjurul lumei pe motocicletă Zoe 


(Photo exclusivitate-Keystone) 
Plecat în Aprilie a. c. din Berlin, d. T. Torwest vrea să facă ocolul lumii pe 
motocicletă. Inconjurul acesta îl face fără bari; tot ce-i trebue pentru existenţă, 
Torwest câştigă în diversele ţări, scriind articole despre raidul său. El a străbătut 
până acum Germania, Olanda, Danemarca, Suedia şi Anglia, si drapelele tuturor ` 
acestor ţări ii împodobesc motocicleta. Din Anglia, Torwest a plecat în Franţa, 
de unde va pleca în Statele Unite, Japonia etc. 


M. T. Torwest, qui vient d'entreprendre le tour du monde sur motocyclette; 
parti sans argent, il gagne partout sa vie en écrivant des articles sur son raid. 


Der Berliner T. Torwest, der auf seinem Motorfahrrad eine Weltreise unter- 
nommen hat und sich seinen Lebensunterhalt mit Aufsätzen über sein Unterneh- 
men verdient. i 
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Cum se calculează formatul 
unei cărţi 


Denumirea formatului de care ne 
servim de obicei pentru a califica di- 
mensiunea unei cărţi depinde de nu- 
mărul filelor ce cuprinde fiecare coa- 
lă de hârtie imprimată după ce a fost 
făţuită. Coala dă prin urmare un nu- 
măr de pagini dublu decât cifra care 
serveşte la denumire. 

«In-plano» sau «atlantica» are 2 pa- 
gini; «in-folio» 4 pagini; «in-quarto» 8 
pagini; «in-octavo» 16 pagini; «in-12» 
are 24 pagini; «in-l6» are 32 pagini; 
«in-18» are 36 pagini, ete. 

Aceste cifre nu se aplică, bine înte- 
les, decât, dacă coala are dimensiunile 
reglementare. De asemenea, cum în zi- 
lele noastre coalele au uneori, după 
hârtie şi fabricant, dimensiuni varia- 
bile, aceste denumiri nu mai au nici 
un sens. 


O pălărie a lui Napoleon... 
43.000 franci ` ` 


S'a vândut zilele acestea la hotel 
Drouot din Paris mai multe amin- 
tiri napoleoniene, printre care figu- 
ra o pălărie a lui Napoleon din Ma- 
rengo, culeasă în campanie de Girard 
veterinarul get [al grajdurilor îm- 
păratului; ea a fost cumpărată pe 
43.000 franci pentru prinţul de Mo- 
naco. $ 

Pălăria aceasta a figurat la Expo- 
ziţia istorică organizată de d. Bants, 
în 1895, în galeria din Champs-Ely- 
sées şi în 1921 la Expoziţia organi- 
zată la Malmaison cu ocazia cente- 
narului lui Napoleon. 

Un costum purtat de prinţul im- 
perial Eugène-Louis-Jean Napoleon 


Ja vârsta de 5 ani, a fost luat pe 4000 


franci de domeniul Malmaison. iar 
bluza lui Baduguet, cu care Napo- 
leon III a fugit din fortul Ham, pur- 
tând sigiliile grefei din Péronne, a 
fost datä pe 2000 franei unui postä- 
var din orasul Ham. 


WC ORIZONTUL” Wi 


Marea revistă enciclopedică săptămânală 
12 pagini mari cu 23 clişee 


Două basme de Feodor Sologub. 

Originea clopotelor . în biserică de Em. 
Elefterescu. 

Are sufletul o culoare de Pierre Mille, 

Viaţa, sănătatea, maladia şi moartea de 
Dr. Dragoș. 

Gravura japoneză colorată în lemn de 
Gabriele Eckehard. 

Basme mitologice de Al. Odobescu. 

Strigătul din urmă (versuri) de Const. 
Goran. 

Muzică populară ori muzică pentru. pro- 
letariat. 

O excursiune printre Yakuti. 


H 
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Bibliile lui Gutenberg 


Sin vândut de curând unui Ameri- 
can, pentru suma de un milion şi 
103.000 franci aur — e un record în li- 
brărie — un exemplar în trei volume 
al Bibliei, ediţia Guttenberg, care se 
afla la mânăstirea Benedictinilor din 
Saint-Paul în Corinthia. 

In Februarie, un alt exemplar al a- 
cestei Biblii a fost vândut pentru 530 
mii franci aur unei Americane. 

Cu această ocazie s'a spus că nu €- 
xistau decât 13 exemplare complecte 
din această celebră ediţie. Or, dacă 
consultăm manualul librăriei, vedem 
că această faimoasă Biblie latină, in- 
folio fără dată, fără cifre, fără recla- 
me şi semnături, a esit din presele Gu- 
tenberg şi Faust prin 1455. Data a fost 
descoperită  printr'o inscripţie scrisă 
de mână din August 1456 şi care se 
află pe unul din cele două exemplare, 
din care unul pe hârtie velină, ale Bi- 
bliotecei naţionale din Paris. Bibliote- 
ca din München posedă şi ea un exem- 
plar. 

Se mai cunosc alte şase pe velină si 
mai există vre-o 20 pe hârtie simplă. 
Unul din acestea din urmă a fost plă- 
tit cu 596 lire sterline, la Londra, în 
1858, la vânzarea episcopului Cashel. 


O nababiă... 


Femeia cea mai bogată din Mongolia: O 
chineză în costum de gală şi cu inevitabila 
pipă lungă. 


La femme la plus riche de la Mongolie: 
une Chinoise en costume de gala, avec 
l’inévitable pipe longue. 


Die reichste Frau der Mongolei: eine 


‘Chinesin im Prunkornat mit der unver- 


meidlichen langen Pfeife. 


Un grup de dansatoare bizantine la reprezentatiile dela Stadionul din Atena, 


“SOREscu ` 


care au arătat dansurile naţionale greceşti istorice. 


Une histoire vivante de la danse: un groupe de danseuses byzantines dans les 
représentations au stade d'Athènes, montrant les danses nationales grecques histo- 


riques. 


Eine lebende Tanzgeschichte: Byzantinische Tänzerinnengruppe aus den Vor- 
fiihrungen im Athener Stadion, die die historischen griechischen Nationaltänze zeig- 


ten. 


Räsboi cocioabelor 


Nu existä oras în lume unde chestia 
locuintelor eftine sä fie mai nelinisti- 
toare ca la Glasgow. Vechea cetate sco- 
tianä suferă de o suprapopulatie care 


„eongestionează cele mai mizerabile u- 


licioare şi nicăeri cocioabele nu sunt 
atât de numeroase şi supraîncärcate, 
cu toate că de curând municipalitatea 
oraşului a atacat problema cu o ener- 
gie, dela care se aşteaptă cele mai bu- 
ne rezultate. Fără îndoială, se pot 
vedea spectacole asemănătoare şi în 
unele oraşe vechi din alte ţări, dar în 
acestea e mai mult soare şi mai puti- 
nă ploaie, ceaţă şi fum. 

La Glasgow şi în alte districte in- 
dustriale scoțiene, 11% din locuinţe au 
o singură odaie şi peste 50% două în- 
căperi, în care familii întregi îşi pe- 


„trec toată viaţa de cum se nasc până 


mor. «Nu se vede în toată Anglia ceva 
asemănător», serie căpitanul Elliot, 
subsecretar la ministerul sănătăţii pu- 
blice. Când un tânăr lucrător se în- 
soară, el speră să găsească o locuinţă 
lângă uzina unde lucrează şi se înscrie 
printre pretendentii la viitorul aparta- 
ment vacant. Intre timp, el vrea să 
trăiască bine cu nevasta lui undeva: 
se instalează deci la părinţii săi cari 
şi aşa nu prea au loc. 

Guvernul a hotărât să construiască 
un mare număr din case de oţel de 
model nou, şi pe măsură ce vor fi ga- 
ta, vechile cocioabe vor fi dărâmate. 


Odinioară In prezent 


0 adevărată mângâiere 
pentru bolnavi de nervi 


este scrierea mea acum apărută! Ac! 
sunt desbătute vechile si multiplele expe- 
riente asupra cauzelor, originei şi vin- 
decării boalelor de nervi. Trimit absolut 
gratuit această evanghelie a sănătăţii 
oricui îmi cere în scrisla adresa de mai 
jos. Mii de scrisori de mulţumire do- 
vedesc succesul unic a acestei lucrări 
de cercetări neobosite pentru binsle o- 
menirii suferinde, Cine face parte din 
marea legiune 


a bolnaviler de nervi 


cine este distrat, suferă de teamă, slă- 

biciune de memorie, dureri nervoase de 

cap, insomnie, deran ări de stomac, exci- 

tabilitate, dureri la încheieturi, slăbi- 

ciune corporală totală sau parţială. sau 
de alte nenumărate slăbiciuni. 


trebue să-şi procure cărticica 
mea aducătoare de alinare 


Cine a citit-o cu atentiune își va fi 
câştigat convingerea, că există un drum 
foarte simplu spre sănătate și bucuria 
vieţii. Nu pregetati si scrieți chiar azi. 


E. Pasternack Berlin S. 0. 
Michaelkirchplatz 13. Abt: 256 
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Monumentul lui Misaryk din Wsetin (Moravia) 


Ci : prilejul desvelirii acestui monument al prezidentului Republicii cehoslovace, 
Va. i indigeni i-au adus omagiul reprodus pe fotografia noastră, în costumele lor 


naționale. 


Les Vlaques indigènes rendent leur hommage 


au président tchécoslovaque 


Masaryk à l'occasion de l'inauguration d'un monument de celui-ci à Wsetin (Mo- 


ravie). 


Eine Huldigung der einheimischen Walachen in nationaler Tracht gelegentlich der 
Enthiillung eines Denkmals für den Prăsidenten der tschechoslowakischen Republik 


Dr. Masaryk in Wsetin (Mähren). 


Un peste urias 


Un costreş de 200 kgr. pescuit la coas- 
ta Hermosa Beach în California. 


Un poisson énorme (290 kilos) qui vient 
d'être pêché à Hermosa Beach, en Cali- 
fornie, 


Ein an der Küste bei Hermosa Beach in 
Kalifotnién gefangener  Riesenbarsch im 
Gewicht von 290 kg. 


Desființarea parlagiilor 


Nu vor mai fi omorâtori de vite (par 
lagii) în Franţa: de acum se vor servi 
în abatorii de un browning special. 

Nu se va avea, pare-se, gloanţe dar 
va provoca instantaneu animalelor co- 
mestibile moartea fără suferință. 

O englezoaică prietină a animalelor 
a descoperit acest gen de aparat. Ea 
face în acest moment demonstraţii la 
Toulouse şi se va duce apoi la Dax şi 
Biarritz. 


Un peşte vânător 


Păsările de mare cari pescuese peşti 
sunt banale. 

Dar un peşte care vânează păsări e 
o raritate, pe care d. Legendre a pu- 
tut s'o observe în laboratorul mari- 
tim dela Collège de France, la Con- 
carneau, şi pe care d. Breton a crezut 
demn so semnaleze Academiei de 
şliinţe din Paris. 

D-1 Legendre a văzut o zlăvoacă de 
aproape un metru, din stomacul căreia 
s'a scos două păsări în stare perfect 
proaspătă. 

Cum se aflau ele acolo? 

Peştele provenind dela o adâncime 
de 100 metri, trebue presupus că păsă- 
rile au înnotat până la această adân- 
cime, şi că s'au apropiat imprudente 
de filamentul de pescuit pe care zlă: 
voaca îl poartă deasupra gurii şi cu 
care prinde hrana. 


OGLINDA LUMII 


Grevistul singuratec 


Depărtata insulă Tristan da Cunha, 
aşezată spre nenorocirea ei în afară 
de drumul navigaţiei, aşa că se tree 
adesea ori ani färä ca vre-un vas să 
acosteze acolo, nu poate conta decât 
pe propriile sale resurse, care sunt 
mici. Pământul avar hrăneşte fără 
generozitate pe locuitori, ţinuţi, prin- 
tro solidaritate obligatorie, să se 
hrănească unii pe alții şi cari practi- 
că un comunism patriarhal, lipsit de 
orice intenție politică. S'ar putea cre- 
de că în aceste condițiuni această in- 
sulă săracă are, cel puțin, avantajul 
de a ignora grevele. Şi totuşi a avut 
una acum câțiva ani. 

Un celibatar de 40 ani fu scandalul 
acestei mici lumi, fiindcă refuza să se 
însoare. Pentru a-l pedepsi că se aba- 
te astfel dela datoriile sale civice, 


` concetățenii săi hotărâră să-l silească 


prin nevoe şi nu-i alocară decât o ra- 
tie de copil din portiile de hrană de 
împărţit între toţi. Refractarul, fu- 
rios, ripostă: se puse în grevă. Or, 
dacă la Tristan da Cunha se poate to- 
lera, la nevoe, un bărbat care nu se 
însoară, un om care nu lucrează e un 
pericol public; el nu mai produce, dar 
mănâncă! Cu orice pret trebuia să 
înceteze greva singurului grevist, dar 
pentru asta nu exista decât mijlocul 
de a se supune condiţiilor lui. Ceeace 
s'a şi făcut: omul primi din nou o ra- 
tie de adult, îşi reluă lucrul si nu se 
însurä. 


Maşină de scris chinezeste 


Ziarul La Vie Lyonnaise dă ştirea. 
O importantă fabrică, afirmă această 
gazetă, va întreprinde construcţia unei 
maşini de scris cu caractere chineze. 

Inainte de a întreprinde acest lu- 
cru, experţii au eliminat sute de ca- 
ractere. Dar această maşină va avea 
totuşi 2000 clape. 

Se ştie că caracterele chineze con- 
cretizeazä ideile sau simbolizează o0- 
biecte. Gama literelor nu există de loc. 

Dar va fi nevoe de dactilografe 
foarte îndemânatice pentru a se exer- 
cita pe o claviatură de 2000 clape! 


IN TOATE 


stata;e cuitu- 
rale pentru în- 
griirea feţei 
doam iele to- 
105252 numai 
emulsia paris 
ziană ,VISA- 
GINE ADE. 
LINA PATI*. 

Se găseşte 
la Gr macii, 
droguerii şi 
narfumerii cu 
149 — lei fia- 
conul. Depo- 
zitul General 


Zerf SE 

mânia, Timi- 

s AADELINAPATITI” | goara Don, 
levnei, 3, 
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Din 


O Venus prea goală 


Ziarele engleze anunţă că după ce- 


rerea ministerului coloniilor din Lon- 
dra s'a retras din actuala expoziţie 
a lui Royal Academy un tablou înti- 
tulat: The Breakdown. 

Se întâmplă foarte rar ca în An- 
glia ruşinoasă şi afectată să se facă 
apel la cenzură în privința operelor 
de artă- 

Precedenta ocazie e veche de 30 de 
ani. S'a închis atunci o galerie de pe 
Strand care, contra unui şiling, arăta 
o mare compoziţie a lui Rudolf 
Blind, întitulată Dorința Lumii. Se 
vedea o mulţime de bărbaţi de toate 
condiiile, chiar membri ai clerului, 
adorând o siluetă a lui Venus de o 
goliciune încântătoare. 

Pictorul a protestat zadarnic con- 
tra măsurii, care făcea din el o vic- 
timä. Acest tablou al Venusei, mult 
dorit de lume, ni Sar părea azi cu 
adevărat slab, fără efect, 


Nouii Academiciani francezi 


noul Academi- 


ALBERT BESNARD, 
cian francez. 


M. Albert Besnard de l'Académie fran- 
çaise. 


Der neue französische Akademiker Al- 
bert Besnard, . ' 
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lumea artelor 


Renrezentatii teatrale 


O interpretare excepţională, la Bordeaux, a piesei Aventuriera: contele de Ségur 
(Don Annibal) şi d-ra Cécile Sorel (Clorinde). 


Une interprétation exceptionelle de «l’Aventurière» à Bordeaux: le comte „de 


Ségur (don Annibal) et M-lle 


Cécile Sorel (Clorinde). 


Eine aussergewâhnliche Aufführung inBordeaux des Theaterstiickes «L’Aventu- 


rière» mit dem Grafen Ségur als don Annibal und 


Clorinde. 


Puterea muzicei 


Muzica îndulceste moravurile; fie- 
care stie aceasta. 

Nu se ştie însă că ea ușurează Tune 
țiunea degestivă. 

Medicii din Anglia spun că muzica 
sar bucura de proprietăţi stomacale 
incontestabile. 

In Anglia, teatrofonul, telegrafia 
fără fir, cu receptor sau haut par- 
leur, sunt foarte răspândite ; or, dela 
generalizarea lor turburările gastro- 
intestinale, supărările gastrice ar fi 
devenit mai rare la clientela medi- 
cală urbană engleză, 

Obiceiul meselor cu muzică, al mu- 
zicei după masă ar veni de aci; să 
aibă ea oare ca origină această vir- 
tute ştiinţifică a sunetelor, Faptul 
pare a nu fi de necrezut, 


seiner Frau Cécile Sorel ‘als 


A apărut sise află de vânzare la toata 
librăriile din ţară 


DOCTORUL BALSAMO 


de ALEXANDRU DUMAS 
LEI 100 


Dela Polul Nord 
La Polui Sud 


VOLUMUL IIl 
de 


Celebrul explorator Suedez SVEN e te 
AE 


KIRIACHITA 


de VICTOR EFiIMIU 
Lei 30.— 


Dep. Gen. Editura „EMINESCU“ S A. 
ert, Parlamentului, 2. — Bucureşti, 
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(Photo. «Oglinda Lumii») 


Aspecte dela meetingul de aviaţie civilă dela Băneasa: 1. Regele, însoţit de prinţul Nicolae, trece în revistă pe ofiţerii 
aviatori. — 2. Regele tae panglica şi deschide astfel linia aeriană. — 3. Grupul de piloţi cari vor face cursele. — 4. Publicul: 
în primul plan d-nii admirali Scodrea şi Coandă. — 5. Unul din avioanele care vor face cursele. 


L'inauguration des courses aériennes postales en Roumanie: r. A Baneasa (Bucarest), le roi, accompagné par le prince 
Nicolas, passe en revue les aviateurs. — 2. Le roi coupe le ruban. — 3. Les pilotes 


premier plan, les amiraux Scodrea 


des courses postales. — 4. Le public: au 
et Coanda. — 5. Un des avions qui font les courses. 


Die Einweihung des rumänischen P ostluftverkehrs: 1. Der König, vom Prinzen Nicolae begleitet, passiert die Offiziere 
der Luftschiffe Revue. — 2. Der König durchschneidet das Band. — 3. Die Piloten der Postluftschiffe. — 4. Das Publi 


kum, in erster Reihe die 


Mai existä sclavie 


Sclavia mai există, în Sudan, pare- 
se, White Paper, gazeta oficialä a gu- 
vernului englez, anunţă că guvernatorul 
general al Sudanului a numit o comi- 
siune specială, însărcinată să pună ca- 
păt traficului de sclavi în colonie. Tàr- 
gul de negri se mai practică, pare-se, 
în Sudan şi constitue chiar un comerţ 
foarte lucrativ pentru vânzătorii de ne- 
gri, cari se duc să „culeagă“ victimele, 
bărbaţi, femei, copii, în partea Suda- 
nului, care se învecineşte cu Abisinia 
„şi chiar în Abisinia şi îi transportă apoi 
clandestin pe coastele Mării Roşii, de 
unde îi duc spre Arabia. 


Piaţa cea mai avantagioasă ar fi Hed- 
jasul, unde vânzarea negrilor se exer- 
cită pe față pentru regele Hussein, 
care a declarat-o autorizată de Coran. 

Guvernul din Sudan se va ocupa să 
redea libertate tuturor nenorocitilor ne- 
gri duși în sclavie și să-i înapoeze sa- 
telor lor respective, i 


rumänischen Admirale Scodrea und Coanda. — 5. Eines der Postluftschiffe. 


i | 


_New-Vorkul cuminte... 


Si New-Yorkul se restrânge... cel pu- 
ţin în privinţa plăcerilor sale nostime. 

Primarul oraşului, d. Walker, a luat 
o hotărâre, în virtutea căreia toate 
cluburile de noapte, barurile şi caba- 
retele vor trebui să închidă la orele 
două noaptea. 


Cu toate că ora reglementară a în- 
chiderii e acum la ora unu, aceste sta- 
bilimente de noapte rămâneau deschise 
si pline de lume până la ziuă. 

Proprietarii cabareturilor au ţinut o 
întrunire pentru a protesta contra orei 
prescrise de d. Walker. Ei cer închide- 
rea să se facă la 3 dimineaţă. 
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(Photo «Oglinda Lumii») 


1. MM. LL. Regele si Regina în trăsura de gală spre palatul Camerii deputaţilor. — 2 M. S. Regele dă citire Mesagiu- 
lui regal. — 3. In primul plan, dela stânga spre dreapta, d. general Averescu, d. general Coandă şi d. general Văitoianu.-— 
4. Intrarea principală a Palatului Camerii deputaţilor. — 5. Deputaţii şi senatorii ascultă în picioare citirea Mesagiului regal. 
— 6. Tribuna diplomatică din Camera deputaţilor pe timpul citirii Mesagiului regal. 


L'ouverture solennelle du nouveau Parlement roumain: r. Le roi et la reine se rendant à la Chambre. — 2. Le rol 
lisant le Mesage royal. — 3. De gauche à droite, au premier plan: le général Averesco, président du conseil, le général 
Coanda, actuel ministre, et le géneral Vaïtoiano, ancien ministre. — 4. L'entrée principale à la Chambre des députés. — 5. Les 
sénateurs pendant la lecture du Message royal. — 6. La tribune diplomatique, 


x 


Die feierliche Eröffnung des neuen rumänischen Parlaments : 1. Der König und die Königin im Galawagen begeben sich, 


gur Feierlichkeit. — 2. Der König verliest die Tronrede. — 3. Von links nach rechts, in vorderer Reile: Ministerpräsident 


General Averescu, Minister General Coanda und Minister a D. Vaitoianu. — 4. Der Eingang zum Abgeordneten- 


hause. — 5. Die Abgeordneten und Senatoren während der Verlesung der Tronrede. — 6. Die Diplomatenloge, 
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Fuga conso nelor 
de Mross Neculai (Galati) 


est ei —a HN 
[-e— e, 
RG 0 e:— 6e. 


Inlocuind liniutele prin consoane, veţi 
găsi o zicătoare românească. 


Succesiune de cuvinte 
de E. şi M. Gruia 


I. Cuvântul de 5 (cinci) litere este un 
demon răufăcător. 

JI. Dacă i se tae litera de la urmă, ră- 
mâne un pisc al Carpaţilor. 

IIJ. Amputându-se din nou litera de la 
urmă, rămâne un capriciu. 

IV. Tăindu-se iar finala, | rămâne o 


plantă. 
Aritmogrif 

de Octavian S. Mureşanu, Cluj 
1) bg ut e 
2) 2207413194221 418-.2 
3) . 9 4 2101110 9 
4) 19 9 » 
5) 7:27 4514 43-15 
6) 2151914 4 7 4 
7) 4 8 4 9 
8) 513713164. ;2::7:10 
9) 415 17.17 A. 3 
10) 210122: 9-8 
11) 10 91815 1 4 715 
12) ok 20742» 019.7 
13) 212 3 423 
14) 9 15 6 15 4 9 4 
15) 2291712156 
16) 22 10 7 15 15 ə 
DEE 7:43 


18 1543 9 2 4 3 
15) 23 41115 9 21115 8 2 


Inlocuindu-se cifrele si punându-se ace- 
leasi litere când cifrele se repetă, se vor 
obţine 19 cuvinte cu ur:nătoarele semni- 
ficaţii: 

1) Nume biblic; 2) Poetă spaniolă (1816- 
1873); 3) Fizician şi naturalist francez 
(2683-1757); 4) Fluviu în Franţa; 5) Muzi- 
cograf si compozitor elveţian (1768-1836); 
6) Filosof grec; 7) Râu în Germania; 8) 
Scriitor român; 9) Celebru inginer fran- 
cez (1832-1924); 10) Poet şi autor dramatic 
francez (1848-1921); 11 Comună urbană în 
România; 12) Om de Stat francez (1602- 
1661); 13) Fiu al lui Jupiter; 14). Marinar 
şi scriitor francez (1827—1883); 15) Prizo- 
nier: 16) Popor barbar care năvăli în Eu- 
ropa prin secolul V; 17) Poet elveţian 
(1821-1881); 18) Alt personagiu biblic; 
19) Regină legendară. 

Initialele citite de sus în jos dau numele 
unui mare autor dramatic francez, iar fi- 
nalele, în aceiasi ordine, dau una din pie- 
sele sale. 


Soluţiile jocunior 
din „U. LA" No. 26 
ENIGMA 
Verae veidi 


JOC INFINIT 
RENANSEN&UALILEUCANAVARITIERI 


PROBLEMA DE SILABE 
Putifar — Hermiona — Ecumenic — Dis- 
raei — Rubicon — Adrianopole—Phedra- 
Racine, 


Jocuri 
PENTRU DESLEGATORI 


Atragem atentiunea deslegätorilor că nu 
vom mai ingädui de-aci înainte ca locali- 
Zäite indicate de fiecare în parte, să fie 


giele decât aceea de unde expediază căr- 


file postale. Când vom descoperi încălcări 
al acestei  dispozițiuni, vom anula pur şi 
simplu deslegări.e. 

Deasemenea mai atragem luarea-aminte 
că nu putem îngădui mai mult de două 
nume de deslegători pe o carte poştală. 


AU DESLEGAT TOATE TREI JOCU- 
RILE : 


Bălţi:  Soiomon Breiman, ` Titty S. Co 
ressı, Themusiocie Puruş, liiade Pelcescu. 
bräua: Jean SL Vornenu kW. Acikgnevzian. 

bucureşti: Leonida L. Demetriade, lunel 
Grauescu şi G. Andreescu, ‘ina, Marin, 
Carol Nahormak şi Matuda Mara, fratu 
husman, irena ionescu, Al. C. Marin, Zoe 
Negreuuu, irene Ch, Mircea şi Armand 
M. Vranceanu, D. Buiuk, Louivu şi Paui 
Lucovincauu, N. Urgiudan. — Buzău: N. C. 
Theodorescu, Dorel Gh. '"neodoreanu, N. şi 
A. Mihăescu, C. lomulescu, Fiorica şi Jean 
huşca, Hristodorescu, Géorgescu şi Rădu- 
cu, Michel Piérre, Stăncuţă Viad şi Stoa- 
gurul Moidovean, Gige: Spirescu şi Delly 
ionescu, bicu Etias şi A. Borstein, Pythar 
P. Popescu. 

Craiova: Grigorie I. Corâciu, Mircea 
Grossu. Jelu Grossu, Paul şi Cornelia D.S. 
Drägäsani: Aragon L, Nic. — Drochia 
(Soroca); Mr. Breiman. 

Focşani: Ionel Oilteanu, Victor Corunea, 
Nicoiaa T. Nicolau, Panait -U. Mateescu, 
Dinu U. Vasie, Gicu Mateescu, Victoria 
Koba, Costică N. Oancea. — Fotin (R.Să- 
raw; 1alicä Foarfecä, Maricica Teodoru. 

Galați: Marioara Panaitescu,  lonescu 
Teodor, Andreescu A. Vasile. — Giurgiu: 
Mariuca Minciunescu, Virgil Grigoriu. 

Iaşi: Hermann şi Avram Steinberg, Al, 
Haber, losif lancu si Leon lancu. 

Odobeşti: losif si Iacob Avram. — Ora- 
dea Mare: Lenufa căp. Andreescu. 


Piteşti: Gh. D. Pascali. — Ploesti: Vasile 
C. lubiu, Nelly Mochi. — R. Sărat: Eug. 


Teodorescu, Giocante Castricony, Ştefan 
"Th. Liesen şi B. Sycorino. 
Slatina: Spiru Teodorescu, — Striharet 


(Siatina): Dorel I. lheodoreanu. 


AU DESLEGAT JOCUL INFINIT ŞI 
PROBLEMA DE SILABE: 


Bucureşti: Ninica Gatien, Oiţa Ionescu 
şi Virgiliu Popescu, Dida Weissblüth, Elsa 
şi Mihail Hubert. — Buzău: Liiy Şerbă- 
nescu. 

Craiova: Ispravnicu Ilie. 

Floru (Olt): Const. Nassu — Focşani: 
Costică N. Oancea. 


Ga.ati: Grigore Lazarovici şi Camelia 
Gheorghiu, Eleïteria Gabriels. 

Moinesti (Bacäu): Rubinstein Lupu si 
Rudi. 


AU DESLEGAT ENIGMA ŞI JOCUL 
INFINIT: 


Bucureşti: Irène  Calmanovici, R. S$. 
Flamo, Petrovici Adrian. — Buzău: Paul 
D. şi Katy Policarp. Bianca şi Florica 
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Di 


Dascălu, Fănel şi Ileana Mateescu, Fro- 
sin şi Nicuşor Anghel, Iorgu şi lonel Sis- 
man, Dorica Sotir si Ricu Bälinca, 

Corabia: C. Vasilescu. 

Focşani: Eugenia D. Constantinescu, Mi- 
hăescu I. Titty. 

Horez (Vâlcea): Grigore Silian, 

Roman: Bayer Jean. 


AU DESLEGAT ENIGMA ŞI PROBLE- 
MA DE SILABE: 


Bacău: Hary Rabinshon şi Tomazăi 
Haschomer. — Bolintinu-Vale (Ilfov); A- 
neta şi Titică Postelnicu, Elena şi Costin 
Marinescu, Tanţa şi Tănase Ştefănescu. — 
Bucureşti: Mircea Al. Buescu, P. Chris: 
teseu. — Buzău: Lică Goldenberg, Marva 
Mekdelsohn şi Marco Beatrix. 


AU  DESLEGAT NUMAI JOCUL IN- 
FINIT: 


Rârlad: I. Istrie, — Brăila: Strass E. — 
Buzău: Puiu Rosenstein şi Gârcineanu 
Ion. 

Focşani: Eugenia si George D. Constan- 
tinescu. 

Pioeşti: Emile H. Schwartz. 


AU DESLEGAT NUMAI ENIGMA : 


Buzău: Jean S. Nestorescu, Nicu Rotä- 
rescu, 


Câmpina: Const. P. Horjea. 


Daia (Vlasca): Marinescu I. Florentin, 
Marinescu I. Haralambie. 

AU DESLEGAT NUMAI PROBLEMA 
DE SILABE: 

Brăila: Leonida H, Molfetta. — Bucu- 
veşti: Emil şi Mircea Gruia, Constanti- 
nescu Mihail. 

Craiova: Iulian Voiculescu, Tudor Ma- 


rin, Beiu loan.- 
Focşani: Maria Vanghele, Herman Cor- 
nein, Sărățeanu Maria. 


Prin tragere la sorți au câştigat: 

Premiul enigmei: Mariuca Minciunescu, 
Giurgiu. 

Premiul jocului infinit: 
Focşani. 

Premiul problemei de si abe: 
nescu, Bucureşti. 


Victor Corunea, 


Irena Io- 


s 


Persoanele câştigătoare sunt rugate să 
ne indice adresee exacte, spre a li se pu- 
tea expedia premiile. 

Expediția premiilor se face 
lună, 


odată pe 


AU MAI DESLEGAT CATE DOUA ŞI 
TREI JOCURI DIN «0. L.» No. 25: 


Bilciuresti (Dâmboviţa) :. Vladimir TI. 
Crivetz. — Brașov: Bill Forrby. — Bucu- 
resti: N. Orghidan, D. Ticleanu, Petrovici 
Adrian, Constantinescu Mihail, P. Chris- 
tescu. 

Craiova: Valeria şi Ilie Ispravnicu, Ro- 
zica şi Nyişoara Broder, Saul I. Mandler 
şi Sandi Zimel. 

Drochia (Soroca): Mr. Breiman. 

Galați: Marcel Grünberg şi Coca Vrioni, 
Cornel Teich. 

Iaşi: Al. Haber. 

Oradea Mare: Lenuţa căp. Andreescu, 
R. Sărat: Ştelan Th. Iliescu și B. Syeo- 
rino. — R. Vâlcea: Jean Constantinescu, 
Mitică Cioiu. 

Tecuci: subloc. Polychroniade R. — Ti- 
mişoara: Rafail Calmy. 
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Campionatele feminine din Paris 


La stânga: d-na Tl:uault, care a câș tigat marea cursă pe jos de 1000 metri. — La dreapta: 


d-soara Rudideau, care, a 


bătut recordul iutelii (89 metri plat în 10”1/5), a câştigat în alergarea de 250 metri şi în sărituri în înălțime fără avânt. 


Championnats de Paris féminins: à gauche, Mme Thuault mène dans le 1000 mètres, qu’elle gagnera; à droite, Mlle Ru- 
dideau, qui a enlevé le 80 mètres plat en 10”1/5 (record de France égalé), le 250 mètres et le saut en hauteur sans élan. 


Die Pariser Frauensport-Matchs: Links, Frau Thuault, Siegerin im 1000 Meter Rennen; rechts, 


Siegerin in zwei Fussrennen und im Hôhensprung ohne Anlauf. 


Printese modiste 


Prinţesa Trubetkoi (stânga), ducesa O- 
bolenski (mijloc) si d-şoara Annenkow lu- 
crând întrun atelier de mode din Paris. 


La princesse Troubetzkoy (gauche), la 
duchesse Obolensky (milieu) et M-lle 
Annenkov travaillant dans un atelier de 
modes à Paris. 


Prinzessin Troubetzkoy (links), Fürstin 
Obolensky (Mitte) und Fräulein Annen- 
kow arbeiten in einem Pariser Modesalon. 


Fräulein Rudideau, 


- Unchiul lui Ludovic XVI 


S'a vândut zilele trecute la Londra 
o scrisoare a lui Napoleon, care a ob- 
tinut un preţ destul de însemnat în 
lire englezeşti. In această serisoare 
scrisă pentru fratele său Joseph, îm- 
păratul după, ce dojeneşte pe fratele 
mai mare, face aluzie la nenorocirile 
unchiului său ; sa crezut nu- 
mai decât că e vorba de cardinalul 
Fesch şi lumea sa întrebat de ce ne- 
norociri voia să vorbească Napoleon. 

Or, e o greşală complectä. 

«Unchiul» în chestiune nu e altul 
decât... Ludovic XVI: 

Serisoarea de care e vorba e, în 
adevăr, scrisă după căsătoria lui cu 
Maria Luisa. Or, aceasta din urmă 
era nepoata lui Francise II al Aus- 
triei, care era frate cu Maria Antoa- 
neta, care era astiel mătuşa lui Na- 
poleon, tot aşa cum Ludovic XVI 
era unchiul său: 

In multe rânduri împăratul ştie să 
facă mină proastă când vorbea de 
nenorocirile unchiului. EL ştia de alt- 
fel să aprecieze urmările politice ale 
acestor «nenorociri» după importan- 
{a lor particulară. 

Căci dacă nu-i plăceau unii actori 
ai marei drame dela 93, când vorbea 
despre evenimentele graţie cărora el 
venise la putere, el le justifica cu 
scopul ce reprezenta dânsul: 

Intro zi din 1805, cum el străbătea 
Saint Menchould pentru a ajunge în 
Germania, el fu complimentat de 
Drouet, faimosul şef al poştei din 
Varenne. Vechiu deputat în parla- 
mentul celor 500, el era pe atunci 
subprefect prin graţia lui Napoleon: 


Împăratul privi un moment pe înal- 
tul său funcţionar şi strângându-i 
mâna, îi spuse cu oarecare satisfac- 
ţie: 

'— «Domnule subprefect, dv. ati 
fost cauza unei mari schimbări; gra- 
fie dv. sau întâmplat multe lu- 
ceruri...» 

Unul a relatat că lui Napoleon nu-i 
plăcea să vadă dansându-se în zilele 
de aniversare a morții lui Ludovic- 
XVI, Se poate, dar e sigur că feli- 
citând pe Drouet, el nu se gândea de- 
cât că prin jocul alianței, soțul Ma- 
riei Antoaneta ar deveni «unchiul 
său!» 


Citifi în fiecare 


Sâmbătă 


ziarul care re- 
zumă tot ce tre. 


bue ştiut < 


Ei Bo 23 "Baia 
Lee a Bei ca 
BBD 25 5 ba > 


Care cuprind- 

Pagina literară, tea- 
trală, sportivă, feme- 
nină, a copiilor, poli- 
tică, socială, cinemato- 
grafică, a umorului, a 
jocurilor. Nuvele şi 
1omane. Ciudätenii din 
toată lumea.— 6—24-32 
Pagini mari. bogat i- 
Ge Exempiarul 


1 
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TA TES: TETE e à Nr = 


In sala de joc 


7) 


Nu se mai gândea nici să schimbe 
hârtia de o mie. Şi de altminteri, pe 
ce culoare să joace mai departe? Se- 
ria de câştiguri negre, în care îşi pu- 
sese atâtea speranţe exagerate, «seria 
care trebuia să se producă», cum cre- 
zuse tot timpul, se depănase, şi încă 
cu mult mai numeroasă de cum i-ar 
fi trebuit dânşii. 

Acum?.... Nu mai dorea alt nimic, 
decât să plece, să fie departe, moartă 
poate. 


Si după insuccesul planului ei, care 
o chinuia şi aşa destul de violent, o 
aşteptau încă alte chinuri. Trebuia 
să-i istorisească soţului ei cele întâm- 
plate! Trebuia să-i spue că totul, to- 
tul se prăpădise, şi că în viitor, şi el, 
şi ea, şi copiii... 

Excesul de durere o făcea nesimţi- 
toare. Era sdrobită. - 

In momentul acela un chelner o 
atinse uşor cu mâna, şi-i ceru încet: 
«Un napoleon pentru domnul soţul 
dv. de afară». 

Intradevăr, adineaori bărbatul ei 
îşi comandase o limonată... 

Vestea aceasta o înzdrăveni brusc. 
De ceasuri întregi nu visase decât mii 
de franci, cei 40.000 de franci de cari 
avea neapărată nevoie. Si valoarea 
banilor i se păruse cu totul modifi- 
cată. Şi iată că acum o trezea rugă- 
mintea soţului ei de a-i trimite o mo- 
nedă, care-i trebuia pentru acoperi- 
rea unei mici datorii... Ea înţelegea 
bine că n’avea nevoe de un napoleon 
întreg, dar nu putea cere prin chel- 
ner câţiva gologani. Şi afară de acea- 
sta.. o Doamne, asta era: dorea să 
ştie dacă mai are un napoleon! 

Voia să-l liniştească măcar în pri- 
vinta aceasta. Aruncă repede crupie- 
rului hârtia de o mie, voind să-l roage 
să-i dea în schimb aur. Dar vorbele 
îi rămaseră în gâtlej. Nu putu să 
scoată niciun sunet distinct. 

De mult se isprăvise faimoasa se- 
rie si pachetul de 'cărţi tăiat de dânsa 
fusese înlocuit cu altul. 

Hârtia pe care voia s'o schimbe, că- 
zuse pe negru. 

— Totul? întrebă crupierul cu gen- 
tilete, căci observase că ea ponta de- 
obicei sume mai mici. 

Tânära femee voi sä-i explice cä 
dorea numai sä i se dea märunte pen- 
tru bancnota aruncată, dar gura îi 
era încleştată. Incercă acum să puie 
mâna pe lopata crupierului, spre a 
împinge cu dânsa hârtia de pe banda 
periculoasă. Dar lopata era în mâna 
altor jucători. Când fu în fine liberă 
şi eroina noastră o luă cu mâna tre- 
murândă, crupierul, indispus că nr 
primise niciun răspuns, strigă: 


mm mm ma 


— Tout va au billet! Rien ne va 
plus! 

Şi cu lopata lui dădu laoparte pe 
aceea a tinerei doamne, cu care dânsa 
voia tocmai să-şi salveze ultimul avut 
din ghiarele jocului blestemat. 


— Pardon, madame, cest trop tard. 
Le point est connul 


Intr'adevăr, pentru prima serie se 
şi strigă numărul patruzeci. Patru- 
zeci, cel mai mare punct, şi tot pentru 
ros. 

— Nam spus eu? e extrem de peri- 
culos să pontezi acum pe negru. După 
o faille ca cea precedentă... pricepeţi... 


Nuvelă de MULTATULI 


s'a isprăvit cu negru. Acum roşu e la 
rând, cel puţin... dacă jocul nu... ei... 
ei... ce-am spus eu? 

Intr'adevăr şi a doua serie număra 
tot patruzeci. Jocul era nul. 

— Hm, banca a scăpat ca prin ure- 
chile acului! zise o tânără doamnă 
din Amsterdam, adresându-se unui 
domn bătrân, care părea să fie tatăl 
ei. Ia te uită la cucoana de colo, ce 
caraghioasă el Au trecut'o năduşelile. 
Ei, asta ar face mai bine să se ducă 
acasă ! 


Citiţi sfârşitul nuvelei în numărul 
viitor. 


Serbările socolilor 


Sus: Aşa numiții elevi-sokoli din şcolile cehoslovace fac exerciţii în aer liber în 


stadionul din Praga. — Jos: 


Exercices de gymnastique 
coslovaques, au stade de Prague. 


exécutés par des élèves «sokols» 


Grupurile pornesc spre executarea exercitiilor. 


des écoles tché- 


Freiiibungen des tschechoslovakischen Sokol-Schiiler im Prager Stadion. 
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Toate sporturile 


Decalogul japonez al 
higienei 
Jatä-l reprodus în întregime : 


1) A trăi întotdeauna în aer liber; 
2) A mânca carne numai o dată 


pe zi; 
3) O baie caldă zilnică; 


4) A îmbrăca vestminte de postav 


aspru; 


5) A se culca de vreme ai a se 


scula de dimineaţă; i 


6) A dormi şease ore cu ferestrele 


deschise; 
7) A 
săptămânal; 
8) A stăpâni nervii; 
9) A se căsători; 
10) A bem modest ceai si cafea, 
abtinându-se dela alcool şi tutun. 


. 


Contra chinuirii câinilor 


Pe timpul unei întruniri pe care 
o prezida de curând la Paris d. Emi- 
le Desvaux, comisia mixtă de su- 
praveghere a vivisectiunei s'a ocu- 
pat cu măsurile luate pentru a se 


evita suferinţe inutile câinilor su- 
puşi la experienţe de laborator. 


Comisia a hotărât să atragă aten- 


ţia prefectului de politie asupra, con- 


ditiilor barbare, semnalat» de Louis 
Dausset, în care câinii si pisic Je 
sunt omorâte într'un loc adăpostit 
din Gennevilliers, creiat de o socis- 
tate care şi-a luat totuşi obligaţia să 


amelioreze soarta animalelor. 


„Bubble-boat“ 


«Bubble-boat», a cărui traducere 
literală e «barcă cu băşii», e un mij- 


loc de navigaţie destul de primitiv, 
dar foarte amuzant. E compus din- 
tr'o serie de bambusi echilibrati prin 
două plutitoare de cauciuc, a căror 
aşezare se poate uşor înţelege după 
fotografia noastră. 


Miss Dorys-Kenyon în barca ei «Bubble- 
Boat». 


Frumoasa înnotătoare care vâsles- 
te e Doris Kenyon, o artistă cinema- 
tografică americană, 


observa cu grijă repauzul 


Ultima zi de curse de primăvară la Băneasa 


Ati 


+ 


1. Sosirea în premiul National cu «Drac» în cap. — 2. «Drac», 


EA 


À 4 ©. ans he 
[ATHLE 


) 


(Photo «Oglinda Lumii») 
câştigătorul 


Premiului Naţional, călărit de Radu Cristea: la dreapta (x) antrenorul Divald. 


Les courses à Baneasa: 1. L'arrivâe pour le prix national, gagnant «Drac». — 2. 
Le vainqueur «Drac», à droite (x) Lentraîneur Divald. 


Pferderennen in Baneasa: r. 


«Drac» gewinnt im Nationalpreise. — a. Der Sie- 
ger «Drac»; rechts (x) der Trainer Divald. 


Reîntinerirea si sportul 


Unul din confratii sportivi pari- 
zieni a avut amuzanta idee de a în- 
treba pe doctorul Voronoff dacä ex- 
perientele sale ar putea sä se aplice 
unui vechiu campion si dacä atletul 
îmbătrânit ar putea să recapete for- 
ma sa anterioară. 

Celebrul practician a declarat că e 
pata să opereze: gratuit nu importă 


ce «fostă glorie» a sportului şi că nu 


se îndoeste de succesul operatiunei. 

Ar fi curios de văzut un fost cam- 
pion obţinând un nou titlu de glorie 
sportivă după 10—15 ani de retragere. 
Ne permitem, între timp, să rămânem 


“sceptici. Ca un om să-şi regăsească 


forţele sale vii, fie; dar să-i redai 
mlădierea si mai cu seamă antrena- 
mentul necesar, printr'o altoire... Ar 
fi oare posibilă această minune? 
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Pagina femeii 


Moda părulvi scurt 


Se ştie oare de câte ori femeile şi-au 
tăiat părul în secolele 17 şi 18? Nu 
mai puţin de zece ori. 

D-na de Sévigné, într'o scrisoare din 
15 Martie 1671, semnalează o modă, 
care a uimit mult, lansată de d-na de 
Nevers: «Părul tăiat şi frezat cu o 
sută de papiote care o fac noaptea să 
sufere mult. Asta face un cap mic de 
varză rotundă». D-na de Sévigné dec- 
lară că moda aceasta e ridicolă si 
două luni mai târziu sfătueşte pe fata 
ei să-şi tae buclele. Asa e moda... 

Tree cincizeci de ani. Părul a cres- 
cut din nou, regentul a murit. Cine a 
velansat moda? Nu se știe? Dar me- 
moriile lui Maurepas înregistrează 
fenomenul: coaforii taie si Frison, 
frizerul la modä, face avere. Zece ani 
mai târziu: «Femeile se coafează en 
părul scurt şi bucle la fel». 


Maria-Antoaneta a intrat în: Franţa 
sub domnia părului lung si a lansat 
mai târziu coafurile monumentale cu 
«subiecte»: vapoare, bărci, mori, ete. 


Totuşi la naşterea moștenitorului, ea. 


îşi pierdu părul si 'Curtea respec- 
tuoasă, îşi tăiă si ea părul. In 1793, 
printr'un fel de desfidere a ghilotinei, 
se rade ceafa. După Thermidor, se 


respiră şi părul creşte. Directoratul îl 
înlocueşte cu peruci, din care una 
scurtă, ă la Titus, atât de scurtă în- 
cât s'a spus: «La ce bun?» şi sa tăiat 
din nou părul... 

Mai avem si noi în vedere, noi si 
urmaşii noştri, un oarecare număr de 
variatiuni. 


Bae aperitivä 


Un medie din cei mai cunoscuţi din 
societatea pariziană, dintre bătrânii 
dornici de a reîntineri, a inovat baia 
înainte de masă. 

EF închiriase zilele acestea piscina 
unui mare hotel din Champs Elysées 
şi a invitat o elită de prieteni să vină 
să se scalde. Majoritatea a răspuns in- 
vitatiei. Dame si domni sosiră în mail- 
lot, sub toaleta de oraş; apoi, după ce 
au înnotat, s'au suit în auto cu sto- 
macul amortit şi hotărât să facă toate 
onorurile unui prânz demn de Tmcul- 
lus. 

Moda nouä a bäii dinainte de masä 
face-va furori? Odinioară era vânätoa- 
vea, dar acesta e un aperitiv greu de 
practicat. 


e a me 


Ultimele mode pariziene 


1. Rochie de teatru: cazacä olive şi fustă crêpe de Chine albă. — 2. Rochie din 
lame de aur, vesta brodată cu aur, mânecile spintecate. 


Foile plisate de stofă englezească, în 
felul stofelor bărbătești, sunt complectate 
cu o jachetă neagră, purtată pe o vestă 
de mătase albă. 


Lt md 


A‘ 


A apărut: 


„MOD 


No. 12 
cu ultimele noutăţi, modele, patroa- 
ne, cronici si informatiuni originale, 
cuprinzând : 

118 Modele în culori şi negre de 
rochi, mantouri, tailleure, bluze, ca- 
zace, lingerie, pălării, garnituri, lu- 
cru manual, ete, pentru sezonul de 
vară. 

26 Articole, cronici, informatiuni 
en privire la moda de vară, moda co- 
piilor, toaleta intimă, precum şi nu- 
meroase sfaturi, reţete, îndrumări, 
ete., etc. 

Se trimite la cerere în plic reco- 
mandat orice număr nou sau vechiu 
din Revista «MODA», de Adminis- 
tratia revistei <MODA» Bucureşti, 
Strada Parlamentului No. 2 (Pala- 
tul Soc, <EMINESCU)»), contra su- 
mei de lei 25, plus 5 lei porto. 

25 lei exemplarul 28 pagini cu 2 > 
coperte artistice în patru culori. 
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Actualitatea în caricatură 


Teamă îndreptăjită 


Ea: Viu de la doctor. Mi-a examinat 
limba şi mi-a ordonat un stimulant! 
El: Drace! Sper că nu pentru limbă! 


Elle: Je sors de chez le medecin. Il m'a 
examiné la langue et m'a ordonné un sti- 
mulant! 

Lui: Sapristi! 
suppose? 


Pas pour la langue, je 


Sie: «Ich komme vom Arzt. Er hat 
meine Zunge untersucht und mir ein Reiz- 
mittel verordnet!» 

Er: «Bei Gott! Doch nicht ein Reizmit- 
tel für die Zunge?» 


Te cred! 
— Te rog să fii convins că eu nu 
vorbese mult ! 
— Te cred! Sunt şi eu căsătorit! 


Tocmeală 


— Tratamentul va dura trei luni de zile! 
— Aș plăti trinlul doctore; dacă ati ter- 
mina într'o lună! 


— Le traitement durera trois mois. 
— Je paierai le triple, docteur, si vous 
me ferez ca en un mois! 


«Die Behandlung wird drei Monate an- 
dauern». 

«Ich zahle Ihnes das dreifache, - lieber 
Herr Doktor, wenn Sie in einem Monat 
fertig werden!». 


Douâ?... 


— Ai avut prilej să vezi pe nevestica 
mea frumoasă ? 
— Nu. Dar ce ai două? 


Solutie practică 

— Aşa dar, d-le înainte de toate să 
fii atent la apă! Ti-am spus ce trebue 
să faci. Vrei să repeti ? 

— Intâi apa trebue filtrată, d-le doc- 
tor. 

— Aşa e. Apoi? 

— Apoi o pun să fiarbă. 

— Bine. După aceia? 

— După aceia beau bere. 


= 


Nu cred... 
— D. deputat e în voiaj. 
— Ca să se recreeze ? 
— Nu cred, căci a plecat cucoara 
dumnealui ! 


B urocratie 

— E urgent, spune un domn care pă- 
trunde grăbit în biroul şefului sigu- 
ranței, eri am anunțat furtul ceasor- 
nicului meu. A fost însă o eroare. Cea- 
sornicul a fost găsit. 

— Regret, răspunde şeful răsfoind 
dosarul, hoţul a şi fost prins! 


Veseliile grevei 


Azi când amintirea marei greve 
din Englitera se depărtează destul 
de mult pentru a i-se uita terorile, 
Englezii citează incidente picante. 
Fiecare îşi are mica anecdotă, pe 
care o crede mai bună; unele sunt 
întradevăr bune. 

Un domn întârziat şi uşor afumat 
prinde ultimul autobuz, servit de vo- 
luntari încă novici cari uită uneori 
staţiile. încât călătorul întrece cu câ 
teva sute de metri loul unde tre- 
buia să coboare. El face aspre repro- 
suri conductorului benevol si închee 
cu următoarea ameninţare teribilă : 

— Dacă asta se mai întâmplă, să 
ştii că fac să înceteze greva si o să 
fii alungat! 

Intro gară un student plin de zel 
oferă călătorilor încăreaţi cu bagaje 
niutorul mâinilor sale viguroase. 
Văzând pe un domn respectabil cu 
o valiză în mână se grăbeşte să-l 
acosteze: 

— Un hamal domnule ? 

Dar personagiul îl străpunge cu o 
privire de ură, plină de dispreţ: 

— Vezi-ti de treburile d-tale! Eu 
sunt un hamal. 


Dacă rămânea acasă... 


— Ce părere ai despre Christofor Co- 
lumb? 

— Am părerea că dacă ar fi rămas la el 
acasă, n'am datora atâtea milioane Ame- 


ricei! 


— Quo penses-tu de Christophe Colomb? 

— Je pense que s’il était resté chez lui, 
nous ne devions pas des tas de millions à 
l'Amérique. 


«Was denkst du über Columbus?» 

«Ich denke, dass, wăre er zuhause ge- 
blieben, Europa nicht so viele Millionen 
den Vereinigten Staaten schuldig wäre!» 


Coarnele 
Profesorul: Aci vedeți coarnele u- 
nor animale preistorice. Eu perso- 
nal posed două coarne şi mai mari. 


Deştept cerşetor 


TE 


— Doar nu cei pomană ca să te duci să 
bei? 
— O, nu! Ca să mă fotografiez! 


— Vous demandez laumône. Ce n'est pas 
pour boire, au moins? 

— Oh, non! C'est pour me faire photo- 
graphier! 


«Sie betteln wohl nicht um zu trinken?» 
«Keineswegs! Ich will mich bloss pho- 
tographieren lassen!» 
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Un Wilhelm Tell al jocului de golf 


-e mere im an ai i 


SEX 11 0TE0A 
- kr Bas 
"NEI RSTEATE 


(Photo exclusivitate-Keystone) 


Jack Redmont, cunoscutul sampion de golf, se ilustrează în momentul de faţă cu o încercare pe cât de temerară, pe atât 
de periculoasă. După cum vedem în fotografia de mai sus, el doboară o minge de pe fruntea d-rei Muriel Greer, manechin la 
o casă de mode din New-York. Curajul tinerei fete egalează pe acela al îndrâzneţului sportsman. 


Un Guillaume Tell du jeu de golf: le fameux champion Jack Redmond enlăve une balle du front de M-lle Muriel Greer, 


qui fait preuve d'un courage pas commun. 


Ein Wilhelm Tell des 


Muriel Greer weg, die dadurch viel Mut bekundet. 


Fetisele si superstifia 


O tânără femee din Paris eşi în- 
truna din dimineţi pentru a se duce 
să se plimbe la Bois, înainte de dejun. 
Automobilul era în faţa casei. Ea de- 
schise uşa și se dete imediat înapoi, 
plină de groază, 

— Intoarce-te, spune ea şoferului, 
întoarce la garaj. Sa uitat fetişul. 
Nu voi mai eşi azi. Nu- -mi va merge 
bine! 

— Dacă doamna vrea, propuse şo- 
ferul, mă pot duce să caut fetisul. 

— Oh! Nu, nu voi eşi azi. Nu, nu, 
întoarce-te, nu voi mai avea nevoe 
de d-ta astăzi. 

Şi ea se întoarse în apartament, 
unde rămase toată ziua. 

A treia zi. cred, am citit în ziare 
că o femee a fost omorâtă cu biciul 
de un gelos, în momentul când agäta 


un fetiş la geamul inni automobil, 
pe al cărui şofer ea îl iubea. 

Sa spus atunci superstifioasei de 
mai sus: 

— Vedeţi că nu servesc la nimic 
păpuşile dv. şi că ele nu împiedică 
nenorocirea? 

Ea a rămas un moment zăpăcită. 
Dar se desmetici repede: 

— Pardon, fetisul pe care îl agäta 
această femee nu trebuia să o ocro- 
tească pe ea. Era destinat şoferului. 
Or, şoferul e sdravăn şi sănătos tun. 

— O, fără îndoială, dar cred că su- 

feră. 
— Ta, ta, ta! Cine ştie, dacă această 
femee nu murea, ce i sar fi întâm- 
plat lui? Ea i-ar fi adus poata neno- 
rocire. Poate că ea l-ar fi omorât. 

Aşa rationeazä superstitia! 


Golfspiels: der bekannte Champion Jack Redmond schlägt einen Ball von der Stirne des Frl. 


SE 


Glanda tiroidä a ghiloti- 
 natului 


Incepe să se dovedească tot mai 
mult cât de formidabilă e puterea 
glandei tiroide. 

La Lille, în Franţa, o fetiţă de trei 
ani avea glanda tiroidă  atrofiată si 
dedea semne de tâmpenie. Părinţii se 
temeau că tâmpenia va deveni, la co- 
pila lor, o a doua natură. | 

Atunci doi doctori din localitate a- 
vură ideia să scoată glanda tiroidă a 
unui criminal care urma să fie ghilo- 
tinat si să o grefeze în gâtul fetiţei. O- 
peratia aceasta făcu vâlvă mare, cu 
atât mai mult cu cât fetiţa începu re- 
pede să dea semne de inteligenţă. 

Părinţii sunt încântați, căci nu se 
gândesc bine înţeles dacă nu cumva 
glanda tiroidă a criminalului decapi- 
tat nu va inspira mai târziu copilei 
lor apucäturile banditului, 
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Inundatiile din Galaţi 


(Photo «Oglinda Lumii») 


Diverse aspecte din străzile recent inundate. 
Différents instantanés pris pendant les récentes inondations de Galatz, en Roumanie. 


Augenblicksbilder von der jüngsten Ueberschwemmung in Galatz (Rumänien). 
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Călătoria Regelui și Reginei Spaniei 


(Photo exclusivitate-Keystone) 


Inainte de recenta revoluţie din Spania, Regele Alfons si Regina Spaniei au 
plecat într'o călătorie la Paris şi Londra, şi-i vedem mai sus, în momentul când 
părăsesc hotelul Claridge din capitala Angliei. 


Les souverains 


d’Espagne, partis à l'étranger la veille de la plus récente ten- 


tative de révolution, quittent l'hôtel Claridge à Londres. 


Der König und die Königin von Spanien, die ihr Land am Vortage des jüng- 
sten spanischen Putsches verliessen, im  Claridge-Hotel in London. i 


Săptămâna 


Nu putem şti dacă intentia ce se atribue 
guvernului de a proceda la stabilizarea leu- 
lui, adică la fixarea unui curs stabil al va- 
lutei noastre, se va şi realiza. Nu numai 
că n’ar fi rău să se ajungă la o ase- 
menea soluţie, ci ar fi chiar foarte bine, 
întru cât, în afară de atâtea avantagii eco- 
nomice şi financiare ce ar rezulta din a- 
semenea stabilizare, am avea — ne gândim 
la o chestie esențialmente practică şi de 
interes absolut general — şi putinţa de a 
nu mai fi la cheremul negustorilor hrăpă- 
refi, cari mereu urcă preţurile mărfurilor 
ori de câte ori leul scade în străinătate, 
dar nu le iefteneste niciodată, oricât valuta 
noastră ar creşte. 

Căci cursul leului odată stabilizat şi ne- 
mai producându-se decât oscilatiuni ne- 
însemnate, nu va mai exista pretext de 
scumpire, afară dacă unele mărfuri im- 
portate şi ar schimba preţurile la origină. 

Vorbim de mărfurile importate pentru 
motivul că la acestea se poate exercita un 
control al costului real, pe când la arti- 
colele produse în ţară e mai greu să se 
afle cât au costat şi cu cât pot fi vândute 
fără a se jefui consumatorul. Dar şi aceste 
articole indigene sunt de două categorii: 


cele fabricate şi cele cari cresc în: țară. : 


Pentru mărfurile confecţionate în interio- 
rul țării ar mai putea să existe un control 


al costului, dificil de calculat, dar în fine 
posibil. La cele cultivate la noi nu s'ar pu- 
tea însă exercita nici o stabilire a preţului 
de cost: acestea se sustrag forţat oricărei 
socoteli cât de putin precise. 

Aceasta e, probabil, şi cauza pentru care 
tot ce creşte în ţară, fie prin cultură, fie 
aproape dela sine, e proporţional mult mai 
scump decât dacă am importa asemenea 
articole din străinătate, ceeace în cele mai 
multe cazuri e exclus să se poată face. 

Dar, ca să revenim la chestie, stabiliza- 
rea leului ar avea, cum am zis, avantagiul 
că ar împiedeca scumpirea nejustificată a 
multor rärfuri strict necesare populatiunii 
şi de aceia ar fi bine să se realizeze. 


A apărut şi se ailă de vânzare la toate 
libräriile din ţară 


PRINŢUL FATAL 


de GEORGES OHNET 
LEI 30- 
Răsbunarea Spaniolei . 


de JULES MARY 
: “ Lel'30.— 
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O ţară fără bancheri 


In Ecuador a izbucnit în ultimul 
timp o serioasă criză economică, înso- 
titä de o scădere rapidă a preţurilor 
cacaoului. 

Un corespondent special al lui «Mor 
ning Post» din Guayaquil atribue fap 
tul împrejurării că guvernul a băgat 
în puşcărie pe aproape toţi bancherii 
din ţară, sub acuzarea că băncile ar 
fi participat la un complot contra gu 
vernului şi ar fi emis banenote false. 

Cu toată stagnarea complectä din 
viaţa economică, în toată ţara dom- 
neşte linişte. 


Curaj ! 


El: In coridor stă cineva la pândă? 
Fii bărbat, Carolino, şi ia-o tu înainte! 


Impozit pe urechi 


O informaţie a lui Chicago Tribune 


anunţă că în Bengal, marele Lama 
(Delai) a restabilit vechiul impozit pe 
urechi. 

Pentru a nu-l plăti, numeroşi Tibe- 
tani preferă să se lipsească de acest 
pavilion de sgârciuri şi să «nu mal 
audă nimic». 

In schimb aristocrații din ţară se 
exhibează ca mari plätitori de impo- 
zite si se afişează împodobindu-şi u- 
rechile cu cercei grei de aur masiv 
sau de sticlă, 


inundațiile din Germania 


SORESCU 

Locuitorii din comuna Lostau lângă 
Magdeburg îşi salvează avutul. 
Inondation en Allemagne: des habi- 


tants de Lostau, près de Magdebourg, 


sauvent leur avoir. 


in ergett Hausbea 
Ortes - Lostau bei Magde- 
ihre Habseligkeiten in 


RREA 
wohner des 
burg bringen 
Sicherheit, 
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Autodafé 


In cursul lunei Mai, Florentinii s'au 
grăbit în fiecare zi să se ducă la bi- 
serica Santissima Annunziata pentru a 
asculta predicele elocvente ale unui 
predicator, Leonardo da Prato. 

Predicele acestea au avut asupra 
credincioşilor o atare influenţă în cât 
în ziua de 31 Mai, când părintele Leo- 
nardo şi-a terminat-o cu o şarjă îm- 
potriva pornografiei, o mulţime imen- 
să sa adunat în faţa bisericei, pur- 


tând teancuri de cărţi imorale, pe care ` 


posesorii lor cu conştiinţa deşteptată 
s'au dus să le ardă în publie. 

Sa făcut un munte enorm din a- 
ceste cărți si li se dete foc. Fläcärile 
se suiră până la cer în aclamările pu- 
blicului si spre bucuria predicatoru- 
lui, care a trimes imediat lui Musso- 
lini o telegramă spre a-i anunţa a- 
cest gest spontan de purificare şi ru- 
gându-l să-l aprobe în lupta sa con- 
tra unei literaturi murdare, care co- 
rupe tineretul italian. 


Gradatie 

— Mi-a fost prezentat şi mi-a spus: 
»Domnisoarä Negru”. După o lună mi-a 
spus: „„Domnişoară Zoe”. După o jumă- 
tate de oră mi-a spus: „Frumoasa Zoe, 
Ne-am întâlnit pe stradă gi mi-a spus: 
. „Mittica mea”. Pe timpul logodnei nu 
mă scotea din „Fata mea dulce”. In că- 
lătoria de nuntă mă numea: ,,Scumpa 
mea fetiţă”. După gease luni: „Draga 
mea”. Cu cinci ani mai târziu: „Ei, ia 
ascultă, tu”, 


Un Rege... 


Paul 


‘american 


- Regele  jazzbandului 


Whiteman. 

M. Paul Whiteman, le roi du jazz- amé- 
ricain. : 
"Der amerikanische Jozakönig 
Whiteman, tra Ra 


„Paul 
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Punerea pietrei fundamentale a stadionului F. N. S. 


Prinţul Nicolae semnează actul comemorativ, zidit apoi în piatra fundamentală 
a stadionului Federaţiei Naţionale Sportive din Bucureşti. 


- Le prince Nicolae signant lacte commémoratif à l’occasion de la pose de la 
pierre fondamentale du stade de la Fédération Nationale Sportive de Bucarest. 


Prinz Nicolae unterzeichnet die Gedächtnisurkunde bei der Grundsteinlegung 
des Stadions der «Federatia Nationaia Sportiva» in Bukarest. 


Legumele au si ele viaţă 


Nişte studii recente dovedese că or- 
ganismul vegetalelor — şi mai cu sea- 
mă sistemul lor vascular, nu e prea 
deosebit de al nostru. Seva eirculä în 
ele cum circulă sângele în corpul nos- 
tru. Aşa că, în definitiv, ești un asa- 
sin sau. complicele asasinilor când 
culegi o floare sau mänânei legume. 

Tolstoi, dintr”un serupul de con- 
ştiinţă, nu mânea carne. «E cadavru», 
spunea el cu milă. Tolstoi azi nar 
mânca nici legume, nici pâine. Ar 
muri, stoic, de foame. 

Cunoastem delicateta retractivä si 
morală a mimozei pudice, numită şi 
sensitivă. Fontenelle e de părere că 
ea «are suflet». Voltaire îi admiră e- 
ducatia bună. 

Dar celelalte vegetale sunt după 
ştiinţa modernă, tot fraţii noştri şi 
trebue să respectăm deci familial via- 
ta verzei liniștite, simbol când e mică, 
al drägälaselor tandrete acea a pe- 
rei naive, simbolică şi ea; a naivului 
pepene, a mazărei boabe, a bravului 
cartof, a ruşinoasei smeure, a între- 
gului popor de legume si fructe. 

"Şi nu vorbim de flori si de arbori. 
Dar evident că tăetorul merită moar- 
tea pe care o dă şi ar trebui pedepsit 
să i se tae capul pe butucul tăiat de 
dânsul al arborelui asasinat la colțul 
unei păduri. 

Există totuşi un vegetal, unul sin- 
gur, pe’ care avem .dréptul să-I mân- 
căm. E Australian si nu-i ştim nu- 


mele. E carnivor. Dacă veţi cădea în- 
tre frunzele sale, el vă va devora şi 
vă va digera, nelăsând decât oasele 
voastre. 

E deci un vegetal feroce şi ar pu- 
tea fi mâncat fără crimă, nici remus- 
cări. Să plecăm în Australia într'a- 
dins. 

Dar el nu e comestibil... 

Atunci ce ne facem şi cu ce ne hră- 
nim? 

Ştiinţa îşi are avantagiile sale, dar 
are şi grave neajunsuri. 


BONBOANE 
DRIENTALE | 


ELE PARFUMEAZA RESP+ 
RAŢIUNEA ŞI DISTRUG ORI 
CE MIROS URAT AL GUREI Wl 
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(Photo «Oglinda Lumii») 
Curioşi pe malul Dâmboviţei privind ţiţeiul tâsnind din apă. 


Des curieux regardant sur la rive de la Dimbovitza, à Bucarest, du pétrole 
jaillissant dans l'eau. 


Neugierige betrachten am Dimbovitza-Ufer in Bukarest das aus dem Wasser 
. herausspritzende Rohöl. 


Cu barca de cauciuc pe Dâmboviţa 


(Photo «Oglinda Lumii») 


Hans Schwegler şi Willy Găuger au plecat dela Dillingen în Bavaria, pe Dunăre, 
spre New-York. S'au abătut şi la București, unde s'au imbarcat pe barca lor de- 
montabilă de cauciuc spre Olteniţa, de unde își vor continua drumul pe Dunăre, 
apoi pe Marea Neagră, Marea Mediterană etċ. 


Deux Bavarois qui ont l'intention de faire un voyage en Amérique sur une bar- 
que en caoutchoc ont passé ces jours-ci par Bucarest; les voilà sur la rivière Dim- 
bovitza en train de partir pour gagner le Danube. 


Zwei Bayern, die auf einem Kautschukboot nach Amerika segeln wollen, haben 
dieser Tage Bukarest passiert, wo sie sich auf der Dimbovitza eingeschifft haben, 
um die Donau zu erreichen. 
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Omagiu Americei latine 


La congresul presei panamericane 
care s'a ţinut la Washington, preşe- 


- dintele Coolidge, care a pronunţat un 


important discurs, a reamintit marea 
sfortare de civilizaţie, făcută de Ame- 
rica spaniolă înaiatea aceleia a Sta- 
telor-Unite, din punet de vedere inte- 
lectual. 

Astfel, opt stabilimaure de învăţă 
mânt superior au fost fondate în A- 
merica spaniolă înainte de înfiinţarea 
în 1636 a Universităţii din Harvard, 
cea mai veche din Statele-Unite. Uni- 
versitätile din San-Paolo în Mexico 
si San-Marcos la Lima au fost înte- 
meiate în 1551 prin decret regal. Tot 
în América spaniolă sa înfiinţat pri- 
ma tipografie a continentului Ame- 
rican: la Mexico în 1535. Or, până în 
anul 1639 nu se-stia ce e tipografie în 
Statele-Unite. Divulgarea informatii- 
lor prin presă a început în America 
de sud din 1594. 


Acest omagiu adus de d-l Coolidge 
Americei latine merită să fie notat. 


In pântecele unui rechin 


Pescarii depe coasta Dalmației au 
semnalat gardienilor din porturile Ra- 
guza şi Spalato că, scoțând pläsile lor 
în golful Cattaro, au ridicat un rechin 
de 2 m. 75 lungime şi de 130 kgr. greu- 
tate. 


Spintecând apoi monstrul, au găsit 
în corp două coarne de capră, o cutie 
de lapte, un port-tigaret, o cutie de 
chibrituri, un ghem cu lână de oae, o 
perdea şi alte obiecte în parte... dige- 
rate. 


Acest magasin viu de obiecte prove- 
nind dintrun naufragiu sa plimbat 
de sigur mult timp înainte de a fi cap- 
turat. 


ko „ORIZONTUL“ "2 


Marea revistă enciclopedica săptămânală 


12 pagini mari cu 23 clișee 


Civilizaţia brahmanicä de Sylvain Lévy. 

Există nemurirea de dr. Dragoş. 

Glume şi taclule țărănești de Ion Adam. 

Bonte cel tăcut (nuvelă) de I, L. Peretz. 

O probă de Teodor Sologub. 

Fragment din L’appel à l'ordre de Jean 
Cocteau. 

Imn neştiinţii (versuri) de Const. Goran. 

Seminţiile din Rhodenia. 

Monumentul lui Walter von der Vozel- 
weide. 

Are medicul dreptul să omoare? — Răs- 
punsul unui invalid, 

Ziarul viitorul. 

Descoperiri din vârsta de piatră în Ame- 
rica. 

Oameni mari evlavioşi. 

T. F. F. în slujba scafandrierilor. 

O călătorie pe canalul Gôtha din Suedia. 

Mitul solar. E 

Pădurile din Angkor. 


